
        
            
                
            
        

    
	АРГАТ ШАР ҮНЭГ ЛООВУУЗ БОЛСОН НЬ

	(Жүжгүүд)

	 

	Сургуулиуд ба пионерын зуслангийн дэргэдэх жүжгийн дугуйланд зориулав.

	 

	БНМАУ-ын “Гэгээрлийн Яамны хэвлэл” УЛААНБААТАР хотноо 1963 онд эрхлэн хэвлүүлсэн эхээс

	 

	“Цагаан бамбарууш” хэвлэлийн газар 2016 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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МОНГОЛЫН ПИОНЕРЫН 40 ЖИЛИЙН ОЙД


Ч. Ойдов, Э. Оюун

	 

	ҮЛГЭРИЙН ЧУУЛГА

	 

	ОРШИЛ

	 

	Удирдаач — Хүн төрөлхтөн ном бичиггүй байсан эрт балар цагт ч гэсэн хоорондоо үлгэр ярьдаг байжээ. Үлгэр бол манай одоо үеийн уран зохиолуудын өвөг эцэг нь юм уу, эмэг эх нь ч байж болох юм.

	Хүн төрөлхтөн хамгийн анх гал олж ашиг тусыг нь мэдээд ноцоосон түүдгийнхээ дэргэл сууж байгаад анхныхаа үлгэрийг ярьсан ч байж болох юм.

	Дэлхийн олон үндэстний үлгэр оньсогыг хэрэв цуглуулах нь гэлээ гэхэд хэд хэдэн том ордонд хадгалаад ч багтахгүй байх аа.

	Ардын үлгэр гэдэг мөн ч арвин баян юм даа. Үндэстэн бүрийн үлгэрүүд их сонин байдаг. Буг чөтгөр бурхан сахиусыг бодитой мэт ярина. Адгуусан амьтан жигүүртэн шувуудыг хэлтэй яриатай болгоод хувилгана. Нар сар, салхи шуургыг хооронд нь тэнцүүлж, тэгэхдээ ямар ч үндэстний үлгэрүүдэд хоорондоо нэг их адилхан төстэй тал байдаг. Тэр юү вэ гэвэл харгис бурангуй нь хэзээд ялагдаж үнэн шударга нь үргэлж ялдгаараа ард түмний үлгэрүүд хоорондоо тун адилхан юм шүү.

	За хүүхдүүд ээ! Манай үдэшлэгт орсон үлгэрүүдээс үзэж сонирхоно уу?

	 


ҮНЭГ ЧОНО ХОЁР

	 

	(Монгол ардын үлгэрийн сэдвээр бичив)

	 

	Тоглогчид:

	1. Ү н э г

	2. Ч о н о

	3. Б а р

	 

	Тайзан дээр үнэг чоно хоёр гарч ирэв.

	 

	ҮНЭГ    

	— Тантай хамт явахад тун зугаатай байна шүү!

	ЧОНО 

	— Тэгэлгүй яах вэ дээ. За хөө үнэг чи арга залийн ухаанаас хэчнээнийг нь мэдэх вэ?

	ҮНЭГ    

	— Дөнгөж хагасыг нь мэднэ дээ, харин та хир зэрэг мэдэх вэ?

	ЧОНО 

	— Би юү, лав л чамаас илүү юм байна. Би өөрийгөө арга залийн ухааны тэн хагасаас илүүг нь мэддэг гэж боддог.

	ҮНЭГ   

	— Яасан сайн юм бэ! Тэгвэл тантай хамт явахад амь насанд бүр ч аюул осолгүй юм байна.

	ЧОНО 

	— Чи надтай хамт яваа цагт хэзээ ч аюул тохиолдохгүй гэж бодоорой.

	ҮНЭГ   

	— Сайн байна. Их сайн байна. За чоно гуай явъя даа. Та арга ухаанд мэргэн цэцнээрээ түрүүлээд явна уу?

	ЧОНО 

	— Чам шиг аймхай амьтантай хамт явахаас ч дургүй хүрч байна. За яах вэ явахаас даа.

	 

	(Чоно түрүүлэн явав. Гэтэл урдаас нь бар гарч ирлээ).

	 

	ҮНЭГ    

	— Болохоо байлаа шүү, чоно гуай урдаас чинь бар гарч ирлээ. Одоо та өнөө арга ухаанаа гаргана шүү дээ. Тэгэхгүй бол цаадах чинь биднийг идчихнэ.

	ЧОНО 

	(Барыг харахтайгаа зэрэг, ухаан жолоогүй айж) 

	—яадаг билээ үнэг минь чи л арга ухаан бодож хоёр биеэ аврахгүй бол одоо дууслаа шүү. Би ганцхан үүнийг л харахаараа яаж ч чаддаггүй юм.

	ҮНЭГ    

	— Чи юу гэж биеэ магтаад байлаа. Биеэ худлаа магтвал ийм болдог юм, мэдэв үү?

	ЧОНО 

	— Мэдлээ, үнэг минь, мэдлээ. Чи одоо бушуухан арга ухаан бодож намайгаа авар.

	ҮНЭГ   

	— Үүнээс хойш түрүүлж явж байя гэж хүсвэл эрдэм ухаанаа хичээ. Хойшоо бай. Би урд чинь оръё.

	 

	(Үнэг чонын өмнө гарч урагшаа яваад бартай уулзав)

	БАР

	— Аа муу үнэг чоно хоёр байна. Эдэнтэй чинь юү гэж ярья даа байз. Эвий нь олж буруутгаж байгаад идчих юмсан.

	ҮНЭГ    

	— Амархан сайн морилж явна уу? Бар гуай танд эрүүл энх, урт удаан жаргал иртүгэй. Чоно бид хоёр нэг юман дээрээс болж хэрэлдээд явж байна.

	Та бидний энэ хэрүүлийг тасалж өгч хайрла.

	БАР

	(Ууртай) 

	— Хэрэлдээд ий! Юунаас болж та хоёр тэгж хэрэлддэг юм бэ? Бушуу хэл, хэн буруутайг чинь би иднэ.

	 

	(Чоно учиргүй айна).

	 

	ҮНЭГ    

	— Ялимгүй юман дээрээс дээ. Бар гуай: Бид нэг хонь, нэг хурга барьж авсан юм, тэгсэн чинь чоно гуай хонь нь минийх, хурга нь чинийх гэнэ. Надад бол хонь нь минийх, хурга нь чононых баймаар санагдах юм.

	БАР

	— Өөртөө хонь хурга хоёр гэлээ, Түүний нь би иддэг юм. Эдний махнаас хавьгүй амттай даа. 

	(Үнэг чоно хоёрт) 

	— За тэгээд хонь хурга хоёр чинь хаа байгаа юм бэ?

	ҮНЭГ    

	— Ойрхон энэ харагдаж байгаа нүхэнд бид нуучихсан юм.

	БАР

	— Би тэр хонь хургыг чинь нүдээр үзэхээс нааш, та хоёрын заргыг тасалж чадахгүй дээ. Ер нь аливаа заргыг ам хэлээр баримталж тасалдаггүй юм.

	За явъя, очиж үзье. Тэгээд та хоёрын заргыг тасална. 

	(явахдаа) 

	Эд нар түүнээс мөн их юм олж иднэ байх даа.

	(Явцгаав. Тэгээд нүхний дэргэд ирэв).

	ҮНЭГ    

	— Энэ нүхэнд бид хийчихсэн юм.

	(Бар орох гээд багтсангүй)

	БАР

	— Алив чоно чи ороод бушуухан аваад ир.

	ЧОНО 

	— За 

	(гэж хэлээд бушуухан орчив)

	ҮНЭГ 

	— Энэ муу чоно хэзээний зальтай хог шүү, аягүй бол ганцаараа идэж байгаа байж мэднэ.

	БАР

	— Нээрээ яасан их удах юм бэ? Өөдгүй муу чоно одоо үмхэлж байгаа байж магадгүй юм шүү. Чи ороод бушуухан хөөгөөд ир.

	ҮНЭГ  

	— Тэгье, эрхэм бар гуай,

	(Гүйн оров, Бар хүлээж ядна)

	БАР

	— Үгүй байдаггүй шүү. Тэр муу хонь, хурга хоёрыг чирээд гаргахад ийм их хугацаа орно гэж үү! 

	(Өөрөө нүхэнд орохыг оролдоно. Яагаад ч. багтахгүй ажээ). 

	Яасан муу умгар нүх вэ? Үнэгээ! Чи яагаад тэнд удаад байна даа? 

	ҮНЭГ 

	(нүхээр хушуугаа дөнгөж цухуйлгаад)

	— Одоо таны хэрэг бидэнд үгүй боллоо. Чоно бид хоёр үгээ ололцож эвлэсэн 

	(гээд далд оров).

	БАР

	— Юу! Аа муу зальтай золигт мөн сайхан чадагдлаа даа. Чи дахиад надтай тааралдвал даа.

	 

	(Бар явав. Үнэг чоно хоёр гарч ирэв).

	ҮНЭГ    

	— Чиний аргатай, ухаантайг мэдлээ. Чи бид хоёрын зам нийлэхгүй юм байна, баяртай. 

	(Явав).

	ЧОНО 

	— Би биеэ дэмий худлаа магтаж байгаад, арга ухаантай нөхөртөө гээгдэв ээ. За гайгүй ээ.

	 

	Хөшиг

	 


ЦЭЦЭРЛЭГЧ

	 

	(Афганистан ардын үлгэрээс сэдэвлэв)

	 

	Тоглогчид:

	1. Цэцэрлэгч

	2. Өглөгч хүн

	 

	Эрүү өвдөг тулсан, өндөр настай өвгөн, нэг мод тариад түүнийгээ усалж арчилж байна. Гэтэл нэг сайхан хувцастай төвшин янзын байдалтай хүн ирэв. Тэгээд өвгөнийг хэсэг ажигласнаа..

	 

	Өглөгч 

	— Буурал өвгөн минь ээ, та юү хийж байгаа юм бэ?

	Өвгөн 

	— Харахгүй юу даа, хүү минь. Би жимсний мод тарьж байна шүү дээ.

	Өглөгч 

	— Ийм өндөр настай хүн, шатаах шахсан үдийн халуунд ингэж үйлээ үзэж байх гэж дээ, Харьж амрахгүй, тэртэй тэргүй та энэ модны ач тусыг үзэж ашиг шимий нь хүртэхгүй шүү дээ.

	Өвгөн 

	— Эрхэм хүн гуай, та юу хэлнэ вэ? Урдах нь тарьж, хойтох нь үр жимсийг нь хүртдэг нь ертөнцийн жам шүү дээ. Би өөрийнхөө ганц бие, хар амиа бодож тариагүй байна. Миний хойд үе ашиг шимий нь хүртэнэ биз. Гэвч би энэ мод ашиг шимээ хайрлах хүртэл нь амьд явна гэж бодож шүү.

	Өглөгч 

	— Ямар сайхан үнэн үг хэлдэг өвгөн бэ? Өвгөн гуай таны хэлдэг түмэн зөв юм байна. Өндөр нас, саруул ухаан сайхан, санааг чинь магтаж танд үүнийг бэлэглэе. 

	(Жажиг сав дүүрэн мөнгө өгнө).

	Өвгөн 

	(авч) 

	— Баярлалаа, эрхэм хүндэт хүн гуай. Та харав уу даа. Миний тарьсан мод ингээд л ашиг шимээ өгч эхэллээ. Хэрэв би зүгээр сууж байсан бол та намайг ингэж шагнахгүй дээ.

	Өглөгч 

	(Инээд алдаж) 

	— Нээрээ, тэгж байна гэж болох юм.Үгүй та ер нь яасан үнэтэй үг хэлдэг сайхан өвгөн бэ? За май 

	(бас нэг сав мөнгө өгнө).

	Өвгөн 

	(авч) 

	— Баярлалаа, эрхэм өглөгийн эзэн минь. Харав уу даа та бусад мод бол жилдээ ганцхан үр жимсээ өгдөг, тэгэхэд миний мод хоёр дахиж өглөө шүү дээ.

	Өглөгч 

	— Та яасан хайр хүрмээр өвгөн бэ? Дандаа сайхан үг хэлдэг. За би бас нэг сав мөнгө өгье. 

	(өгнө).

	Өвгөн 

	— Миний мод энэ жил гурав дахиж үр жимсээ өглөө. Тэгэхэд та анх над дээр ирэхдээ юү гэж хэллээ.

	Өглөгч 

	— Больё өвгөн гуай. Тантай олон юм яриад байвал өврөө бүр хоосолж магадгүй юм байна. Танд аз жаргалтай урт удаан насал гэж ерөөе.

	(Явав)

	Өвгөн 

	— Хүн ер нь хэзээ ч өөрийнхөө ганц амийг бодож болохгүй, олон түмнээ хойч үе ирээдүйнхээ төлөө тэдэнд санаа тавьж байх хэрэгтэй юм шүү.

	 

	Хөшиг

	 


ЧОНО ИЛЖИГ ХОЁР

	 

	(Албани ардын үлгэрээр сэдэвлэн бичив)

	 

	Тоглогчид:

	1. Чоно

	2. Илжиг

	3. Малчин

	 

	Тайзан дээр илжиг гарч ирэв. Тэр өвс ногоо хазлан явна. Гэтэл өлсгөлөн чоно урдаас нь тулгарлаа.

	Чоно 

	— Гэдэс өлсөж байна гэдэг жигтэйхэн. Хаанаас нэг юм олж идье дээ байз 

	(үнэрлэнэ). 

	Үгүй байз энэ юуны үнэр вэ? Ямар сайхан үнэр вэ? Ашгүй бэлэн хоолтойгоо тааралдлаа шүү (Илжгийг олж хараад), Аа энэ илжиг л миний хоол болох гээд үнэр амт хоёроороо намайг гайхуулаад байсан юм байна шүү дээ. Арьс нь жаалхан хатуу, мах нь муухан байдаг юм. Гэвч яах вэ, үүнийг ч амархан иднэ дээ. Би ямар ийм муусайн илжигтэй анх удаа тохиолдож байгаа биш. Хүүе илжиг чи хаанаас наашаа яваад ирэв?

	Илжиг 

	— Яадаг билээ, чоно байна. За эрхэм чоно гуай минь би тосгоноос Наашаа ирлээ.

	Чоно 

	— Сайн байна. Чи яг цагаа олж ирлээ. Би хоёр өдөр юү ч идээгүй гэдэс тасарчих гээд ядаж явсан юм. Одоо чамайг иднэ дээ. 

	 

	Илжиг 

	(ухаангүй айж) 

	— Чоно гуай намайг битгий ид л дээ.

	Чоно 

	— Яах ч арга алга даа. Илжиг минь миний гэдэс өлсөж байна.

	Илжиг 

	— Чоно гуай та, намайг идээд идээд яах вэ дээ. Насан үргэлж цатгалан байж чадахгүй шүү дээ. Харин намайг идэхгүй бол таныг лав л нэг жил жаргалтай цатгалан байх аргыг зааж өгье.

	Чоно 

	— Яаж тэр вэ?

	Илжиг 

	— Их амархан ноён чоно гуай.

	Чоно 

	— Ноён чоно гуай гэнэ шүү. Намайг хэн ч ноёнтон гуай гэж өргөмжилж байгаагүй юм, энэ илжиг ингэж өргөмжилж байдаг бас хачин аа 

	(Илжгэнд) 

	За тэгээд би ямар аргаар цатгалан жаргалтай байдаг билээ.

	Илжиг 

	— Би таныг үй түмэн хоньтой сайхан бэлчээр дээр хүргэж өгье. Аа та тэр хонин сүргийн тарга хүчийг үзвэл яах бол доо. Бас тэгээд тэр сүргийн байна шүү, хурга гэдэг нь зүгээр тоо томшгүй олон, хурганы зөөлөн сайхан мах идье л гэвэл харин нэг дураараа даа.

	Чоно 

	— Чиний хэлж байгаагаар бол ёстой салахын аргагүй л газар байна.

	Илжиг 

	— Тэгвэл одоохон хөдөлье. Ноён чоно гуай минь. Та намайг унаад давхи.

	Чоно 

	— Үгүй нээрээ энэ илжиг намайг их хүндэлж байна шүү. Би ер нь өдий болтлоо нэг ч унаа унаж үзээгүй, Дандаа явган явж байсан юм байна. Ер нь эр зоригтой гэвэл зоригтой, эрэлхэг чадалтай гэвэл чадалтай, энэ илжигний ноён чоно гуай гэдэг ч зөв 

	(Их зантай болж) 

	За яах вэ. Чиний хэлснээр болъё. Би чамайг унана. Харин чи намайг унагачхав аа. Бас уул өөд битгий гараарай. Тэгш нам газраар аажуухан явах хэрэгтэй. Би доргион донсолгоонд дургүй шүү.

	Илжиг 

	— Сэтгэлээ битгий зов. Ноён чоно гуай. Би таныг тэр сайхан газар амар амгалан аваачаад өгнө. Та тэнд очоод үзээрэй, таны одоо дотроо тааж бодож байгаагаас чинь хэдэн хувь илүү сайхан байгаа даа.

	Чоно 

	— За тэгвэл явъя.

	Илжиг 

	— Явъя, явъя, ноён чоно гуай.

	 

	Чоно

	— За мордлоо шүү.

	Илжиг 

	— Морд, морд.

	 

	(Чоно илжгийг унав)

	 

	Чоно 

	— Огт унаа унаж үзээгүй надад сонин ч юм шиг.

	Илжиг 

	— Явах уу, ноён чоно гуай.

	Чоно 

	— Яв, яв.

	(Илжиг явав. Нэлээд явж байгаад)

	Илжиг 

	— Ямар байна ноён чоно гуай, миний явдал таалалд чинь нийцэж байна уу?

	Чоно 

	— Зүгээр, яах вэ энэ чигээрээ яваад бай. Хэрэв уур хүргэх юм бол чи байхгүй болно л гэж мэдээрэй. Хэдэн хэсэг таслаад хаячихна шүү.

	Илжиг 

	— Тэгнээ, тэгэлгүй яах вэ, Ноён чоно гуай.

	Чоно 

	— Нээрээ би ноён юм байна шүү дээ. Унаагаар явах сайхан юм байна шүү. Өнөө хонь чинь хаа байна.

	Илжиг 

	— Одоо мөдхөн хүрнэ ноён чоно гуай. Та жаалхан тэвчинэ үү?

	 

	(Далд оров. Гэтэл хадуур барьсан малчин хүн гарч ирлээ. Чоно бас илжгээ унасаар нөгөө талаас ирэв)

	Малчин 

	— Үгүй энэ чинь юү бэ? Чоно илжиг унаад явж байдаг 

	(нүдэндээ итгэж ядна) 

	Илжиг илжгэндээ манай тосгоны илжиг шив дээ.

	Чоно 

	— Одоо хол уу?

	Илжиг 

	— Одоохон, одоохон хүрлээ.

	Чоно 

	— Гэдэс өлсөж байгааг хэлэх үү?

	Илжиг 

	— Өлсөж өлсөж байгаад сайхан хоол цадтал идэх их сайхан биш үү, ноён чоно гуай.

	Чоно 

	— Тиймээ, өлссөний дараа цадах шиг сайхан юм хаа байх вэ? Заримдаа бүр залхуу хүрчихдэг гэм байдаг юм. За яв, яв бушуухан хүрье.

	Малчин 

	— Үгүй мөн хачин аа! Би ер нь илжиг унасан чонын тухай үзэх нь байтугай сонсоо ч үгүй юм байна. Сайн байна уу, та нар?

	Илжиг 

	— Энэ ноён чоно шүү, хүн гуай.

	Малчин 

	— Ноён чоно ий!

	Чоно 

	— Тиймээ би ноён чоно.

	Илжиг 

	— Ноён чононд хэн ч халдаж болохгүй.

	Малчин 

	— Тэгвэл ноён чоно адгуус малыг хөнөөдөггүй биз.

	Илжиг 

	— Аа түүний нь би мэдэхгүй юм аа.

	Чоно 

	— Адгуус малыг ердөө идэхгүй, ноён чоно бол чоноо л иднэ, харахгүй юу даа, би энэ л илжгийг идээгүй л явж байна шүү дээ. За явъя, явъя илжиг минь.

	Илжиг 

	— Яасан худалч монди вэ чи? Тийм байхаа үүнийг битгий алдаарай.

	(Булгин унагаав. Малчин хадуураа далайн зогсоно).

	Чоно 

	— Аа муу зальтай илжиг чи мөн намайг чадав аа!

	Илжиг 

	— Хохь чинь. Чи тарган хонь, хурганы зөөлөн маханд горьдож ирсэн биз.

	Малчин 

	— За муу жартгай хулгайч, чи энэ илжгэнд ингэж сайхан мэхлэгдээд ирэв үү? Сайн байна. Чи манай тосгоноос хэчнээн хонь, хурга тахиа, нугас идлээ.

	Чоно 

	— Ээ дээ би бас сайн чадагдав аа? Одоо энэ хүний гараас гарахаасаа өнгөрлөө. Миний өвөг эцэг хамгийн даруухан зантай чоно байсан юм. Эцэг минь ч бас хэзээ ч ноён чоно гэж өргөмжлөгдөж яваагүй. Бас илжиг морь ч унаж хэрэглэж яваагүй, дандаа явган явдаг байсан, Тэгэхэд би ноён гэж дуудагдаад унаа илжиг унаад юу болов оо? Ээ дээ би ингэж үхэх гэж. Та нар минь л битгий онгирч сагсуурч байгаарай,

	 

	Хөшиг

	 


ЛАМТАЙ ДАНС БОДСОН НЬ

	 

	(Орос ардын үлгэрээр сэдэвлэн бичив)

	 

	Тоглогчид:

	1. Лам

	2. Морь

	3. Ядуу тариачин

	4. Нэгдүгээр хүн

	5. Хоёрдугаар хүн

	 

	 

	 

	Хөшиг нээхэд нэг морь уяатай байна.

	 

	Тариачин 

	— Хөөрхий муу морь минь бүр турчхаж яаж байгаад чамайгаа би энэ зальтай ламаас салгаж авдаг билээ. Одоо ч уг нь эргүүлж өгөх хугацаа нь болсон юмсан даа. Аа ашгүй лам гуай ч энэ ирлээ, гуйгаад үзье дээ. 

	 

	(Лам ирэв)

	Тариачин 

	— Амрыг айлтгая?

	Лам 

	— Сайн, чи сайн уу?

	Тариачин 

	— Эрхэм буянтан минь ээ! Би морио л танаас авъя гэж ирлээ дээ.

	Лам 

	— Чи морио авъя гэж ирээ юү? За сайн байна, болно, өгч болно. Ингэхээр хоёулаа данс бодно доо.

	Тариачин 

	— Та бид хоёрт бодох ямар данс байдаг билээ?

	Лам 

	— Чи надад анх морио авчирч өгөхдөө нэг тахиа авсан биз дээ.

	Тариачин

	— Тиймээ, та нэг эм тахиа хайрласан

	Лам 

	— Тийм, тийм нэг эм тахиа би чамд өгсөн. Түүнээс хойш одоо хэчнээн жил болов доо, байз.

	Тариачин 

	— Бараг таван жил болох шив дээ.

	Лам 

	— Тийм тийм, бараг ч гэж дээ, яг л таван жил болсон юм байна. За хө миний тэр тахиа тэр жилээ хэд өндөглөсөн бэ?

	Тариачин 

	— За мэдэхгүй.

	Лам

	— Уг нь мэдэж л байсан бол зүгээр байсан юм даа. За яах вэ, багцаагаар бодож болох юм. Тэр жилдээ 60 өндөглөсөн гэж бодъё л доо. Дараа жил нь болохоор миний өгсөн нэг тахиа, үржсэн 60 тахиа бүгд нийлээд 61 тахианы өндөг болж үржинэ шүү дээ. 61 тахиа нэг жилд хэчнээн өндөг өгөх вэ? Мянгаас хамаагүй илүү их өндөг өгнөө дөө хө.

	Тариачин 

	— Та чухам юу яриад байна аа?

	Лам 

	— Би данс бодож байна. Чи одоо яваад миний өгсөн тэр тахиа таван жилийн дотор хэчнээн өндөглөсөн, түүний өндөгнүүд бас өндөгнүүд, өндөгнүүдийн өндөгнүүд, өндөгнүүдийн өндөгнүүд энэ бүгд өндөгнүүдийг авчирч өгөөд морио ав даа. Хэрвээ бүрэн авчирч өгөхгүй юм бол би цаашаа заргалдах хүн шүү 

	(явав).

	Тариачин 

	— Үгүй бас айхавтар луйварчин аа! Тахианы өндөгнүүд, түүний өндөгнүүд, өндөгнүүдийн өндөгнүүд юү юү гэнэ вэ? Түм буман юм надаас нэхэх нь байна шүү. За ингээд хайран ганц сайн мориноосоо салдаг байжээ. 

	(мориныхоо дэргэд ирж) 

	За үнэнч сайн хань минь, амьдрал минь, би чамаасаа ингээд үүрд салдаг байжээ. Чи ч энэ зальхай ламын зовлонт ажлыг үхтэлээ хийх болж дээ. Баяртай сайн хань минь, баяртай. Надад битгий гомдоорой

	(явах гэтэл хоёр хүн ирэв).

	Нэгдүгээр хүн 

	— За нөхөр минь, та юундаа ингэж нэг их гуньж гутаад яваа юм бэ?

	Тариачин 

	— Би энэ сайхан морио энд суудаг нэг ламд таван жилийн хугацаагаар хөлслүүлээд оронд нь эдний газраас алганы чинээ газар авсан юм.

	Хоёрдугаар хүн 

	— За тэгээд

	Тариачин 

	— Газраа авахад лам надад нэг тахиа бэлэглэсэн юм, одоо болохоор лам надаас тэр тахианы өдий төдий өндөг, тахиа нэхэж байна.

	Нэгдүгээр хүн 

	— Яагаад тэр вэ?

	Тариачин 

	— Яах вэ дээ, таван жилийн өмнө өгсөн тэр тахианы өндөгнүүд, тэр өндөгнүүдийн өндөгнүүд, өндөгнүүдийн өндөгнүүд, өндөгнүүдийн өндөгнүүд

	Нэгдүгээр хүн 

	— Ойлголоо. Ойлголоо, бас зальтай монди байна даа.

	Хоёрдугаар хүн 

	— Мэдсэн бол тэр цагт тахиаг нь авдаггүй байж.

	Тариачин 

	— Хэлээд яах вэ, хэн ийм болно гэж мэдэх вэ дээ.

	Нэгдүгээр хүн 

	— За би нэг арга бодож оллоо. Та хоёр энэ морио аваад яв. Ойрхон тэнд намайг хүлээж байгаарай.

	Тариачин 

	— Болохгүй байхаа, наад лам чинь их зальтай ууртай, танил тал ихтэй хүн шүү.

	Нэгдүгээр хүн 

	— Ууртай бол ууртай л биз, танилтай бол танилтай биз. Дуугүй та хоёр наад морио аваад явж бай.

	Хоёрдугаар хүн 

	— Тэгье, манай энэ нөхөр тийм ч хоосон хүн биш шүү, хэнтэй ч ярьж чадна, яахыг нь үзье, хоёулаа морийг чинь аваад явъя.

	 

	(Тэр хоёр морио уяанаас нь тайлан авч одов. Нэгдүгээр хүн морины оронд ногтонд нь өөрөө ороод унтагч болон хэвтэж байтал лам ирлээ).

	Лам 

	— Үгүй энэ чинь юү вэ? Морины минь оронд огт танихгүй хүн унтаж байдаг.

	Нэгдүгээр хүн 

	(Сэрэгч болон босов. Бас гайхсан маягтай).

	— Үгүй би чинь юү билээ. Дахиад төрлөө олов шив дээ. Ийш, ачтай лам минь, ачтай лам минь, би таны ачаар одоо төрөлдөө ирлээ.

	Лам 

	— Юу төрөлдөө ирлээ гэж

	Нэгдүгээр хүн 

	— Тийм тийм, би уг нь хүн байсан юм. Тэгтэл нэг муу ёрын шидтэй амьтантай хэрэлдчихсэн чинь, тэр намайг өс санаж морь болгож хувиргаад нэг муу тариачинд худалдчихгүй юү. Гэтэл ашгүй та аваад надаар ажил хийлэгдэг болсон шүү дээ. Тэгээд энэ таван жилийн турш танд залбираад л байсны ачаар тун сая хүн төрөлдөө ирлээ.

	Нэгдүгээр хүн 

	— За ламтан минь би танд таван жил үг дуугүй зарагдлаа. Их ч сайн ажиллаа. Одоо их ядарлаа. Би цаашаа ажиллаж чадахгүй нь. Би одоо харилаа, явлаа. Миний хөлсийг олгоно биз дээ.

	Лам 

	— Юү, хөлс ий, тэгж ч ярихгүй шүү. За за нэгэнт ингэж бурхны авралаар хүн төрлөө олсноос цааш одоо яв, яв. Би чамайг суллалаа.

	Нэгдүгээр хүн 

	— Нээрээ ч явахаас даа, ийм ачтай хүнээс яаж ч хөлс хүч гэж нэхэх билээ дээ. Баяртай лам гуай минь, баяртай 

	(явав).

	Лам 

	— Баяртай баяртай, бас нэг хоолны сав нэмэгдэх шахлаа байна. Үгүй энэ чинь үнэн байгаа даа 

	(бодно) 

	Үнэн байхаа. Амьтан хүн, араатан жигүүртнийг буг чөтгөр болгож хувиргаад байдаг идтэн шидтэний тухай бурхны ном сударт бишгүй л нэг гардаг шүү дээ.

	(Хоёрдугаар хүн өнөө морио хөтлөн гарч ирлээ).

	Хоёрдугаар хүн 

	— Морь худалдана.Морь авах хүн байна уу?

	Лам 

	— Өнөө морьтой минь яасан адилхан морь вэ? Энэ таны морь уу?

	Хоёрдугаар хүн 

	— Бишээ. Би сая зах дээрээс нэг хүнээс худалдаж авсан юм. Тэгсэн чинь нэг л дургүй хүрээд явчихлаа. Одоо худалдана.

	Лам 

	— Яаж өгөх юм бэ?

	Хоёрдугаар хүн 

	— Хэсэгхэн газар, ганц тахиа хоёроос л худалдана.

	Лам

	 — Үгүй, үгүй авахгүй, нэг л чадагдсанаараа чадагдъя. Чи наад морио аваад зайл, тэгж хамаг газраа алдах хүн энд алга.

	 

	(Далд оров, нөгөө хоёр гарч ирлээ).

	 

	Нэгдүгээр хүн 

	— За сайн нөхөр минь баяртай. Морио аваад харь. Ард түмэн ер нь цэцэн юм шүү. Дарлагдаж байлаа гэхэд бас дийлж байдаг юм. Огт дарлагдахгүй тэр цагийг хүртэл баяртай.

	 

	Хөшиг

	 


УРТ ӨДРИЙН ХҮСЛЭН

	 

	(Хятад ардын үлгэрийн сэдвээр бичив)

	 

	Тоглогчид:

	1. Эзэн

	2. Тариачин

	 

	Нэг тариачин гартаа хүрз барин газар хагалж явна. Эзэн гарч ирэв. Бодлого болсон байдалтай нуруугаа үүрэн ийш тийшээ баахан явснаа толгойгоо сэгсэрнэ.

	Эзэн 

	— Үгүй би ямар аргаар өдрийн хэмжээг урт болгож энэ муусайн тариачдыг их ажиллуулах вэ? Бодоод бодоод ердөө олохгүй юм. Одоо өнөө хэдэн тариачин юү хийж байдаг бол очиж үзье. Аягүй бол бүгдээрээ дэмий сууцгааж байгаа даа.

	(Тариачин эзнээ ирэхийг ажиглан мэдэв)

	Тариачин 

	(Цаашаа нөхдөдөө хашхирах нь)

	— Эзэн ирлээ шүү та минь ээ! 

	(гээд өөрөө нуугдан эзнийхээ хойно гарав)

	Эзэн 

	— За тэр, энд ажиллаж байсан нэг нь алга болчхож. Ингээд л намайг залилаад байгаа юм даа. Ингэхээр ямар нэг аргаар өдрийн хэмжээг уртасгаад, энэ тариачдыг хэмжээнд нь хүртэл ажиллуулах хэрэгтэй. Гэтэл яаж өдрийн хэмжээг уртасгах вэ?

	(Нар харж) Одоо бас хариугүй нар жаргах нь. Ингээд харанхуй болно. Ажлын өдөр дууслаа. Толгой сэгсэрч яах ч арга алга. Надад бурхан л тусалж өдрийг уртасгаж өгөөсэй.

	Тариачин 

	(Энэ үгийг сонсоод нэг ухаан олсон мэт болж) 

	— Эзэнтэн сайн морилж ирэв үү? Өнөө өдөр миний хийсэн ажил энэ дээ. Тэр товгороос аваад энэ хүртэл хагалсан юм.

	Эзэн 

	— Хээ цэс, бүтэн өдөр шүү дээ, бага байна, бага байна.

	Тариачин 

	— багагүй шүү дээ эзэнтэн минь. Үүнээс илүү яаж чадах вэ?

	Эзэн 

	— Чадах ёстой, чадах ёстой. За яах вэ, үүнээс илүү чадахгүй бол өөрөө л бага иднэ биз.

	(Цааш явна)

	Тариачин 

	— Бага иднэ биз гэнэ шүү, өөрөө юү хийсэндээ их иддэг юм бол доо

	(бодно).

	Эзэн

	(Далд тийш хашхиран)

	— Залхуу нөхдөө та нар хөдлөөч. Үгүй ер хөдөлж ядаад ажиллаж байгааг нь 

	(Далд оров)

	Тариачин 

	— Тэгээд бас баяжих тутмаа сэтгэл нь ханахгүй, биднийг илүү ажиллуулж их ашиг олохын төлөө өдрийг уртасгах арга эрж бурханд даатгаад байгаа. 

	(бодож олсон мэт) 

	Аа би тэр бурхан нь болоод үзье.

	(Бушуухан далд ороод гарч ирэхдээ хуушаан хувцастай болчихсон ирэв. Эзэн бас ирлээ).

	Эзэн 

	— Энд байсан нэг нь бас яваад өгчээ. За гайгүй чамд ташуурын амт ямар байдгийг үзүүлээд, хар уснаас өөр юм амсуулахгүй байхаар чи учрыг нь мэддэг болоод сайн ажиллана даа. Үгүй бас хэцүү юм даа, энэ ертөнц дээр үнэнч хүн ердөө байхгүй байх, би л нэг үнэнч дээ.

	Үгүй яавал тариачдыг сайн ажиллуулах вэ? Ганцхан урт өдөр хэрэгтэй. Өдөр урт бол эд ажиллаад л байна, ажиллаад л байна, өөр яах вэ.

	(Өнөө тариачин уулзав).

	 

	Хуушаан 

	— Сайн морилон явна уу, өглөгийн эзэн?

	Эзэн 

	— Сайн байна аа. За эрхэм хуушаан хаанаасаа хаашаа морилон явна вэ?

	Хуушаан 

	— Тэндээс гэх юмгүй дээ. эрхэм өглөгийн эзэн минь.Би хуушаан хувраг хүн болохоороо, ертөнцийн амьтны есөн хүслийг сонсож бурханд хэл дамжуулан айлтгаж тэр бүгд хүслийг нь хангаж явна даа.

	Эзэн

	(баярлаж) 

	— Ийш яасан сайн юм бэ? Бурхан таныг зориуд нааш нь явуулж надтай уулзуулсан байх,

	Хуушаан 

	— Магадгүй би бурхны зарлигаар л явдаг юм шүү дээ,

	Эзэн 

	— Тэгнэ дээ. Тэгнэ. За хуушаан минь та өдрийн хэмжээг уртасгаж хайрлаач. Тариачид ердөө ажил хийхгүй. Хийхгүй ч гэж дээ. Өдөр нь богинохон болоод ажлаа амжуулж чадахгүй байна. Хэрэв өдөр нь урт шөнө нь богинохон байх юм бол эд ажлаа нэг амжуулж магадгүй шиг санагдах юм.

	Хуушаан 

	— За би таны хүслийг бурханд айлтгая даа.

	Эзэн 

	— Хэзээ?

	Хуушаан 

	— Одоо

	Эзэн 

	— Одоо гэнээ. Тэгээд бурхан хариуг нь хэдийд хайрлах вэ?

	Хуушаан 

	— Одоо хайрлана. Та битгий дуугараарай.

	 

	(Хуушаан хоёр гараа наманчлан нүдээ аньж чимээгүй зогсоно)

	 

	Эзэн 

	— Аа бас аз байна даа, мөн их аз шүү. Тэгнээ тэр, надад нэг ийм хувь заяа ирэх нь бүр зөгнөгдөөд байсан юм. 

	Хуушаан 

	— За таны бодол бурхны таалалд нийцэж дээ.

	Эзэн 

	— Ямар сайхан юм бэ? Тэгэх учиртай даа.

	Хуушаан 

	— Бурхан ингэж айлдаж байна, та сонс

	Эзэн 

	— Сонсъё, сонсъё.

	Хуушаан 

	— Эзэн та өөрөө өдрийн хэмжээг хэчнээн уртатгах гэж байгаа юм бэ? Тэр хэмжээгээр нь урт болгож өг гэж бурхан айлдсан.

	Эзэн 

	— Иш-ш ашгүй дээ. Бурхны аврал ийм их шүү. Яаж чухам уртатгах юм бол доо. Би бол хэчнээн л бол хамаагүй төчнөөн уртасгамаар байна.

	Хуушаан 

	— За тийм бол та өөрөө энэ хэргийг шийднэ. Одоогоос эхлээд энэ хүрз бариад газар хагалаад бай! Та хэчнээн цаг, газар хагалж чадна вэ? Тэр хэмжээгээр өдрийн хэмжээ тогтооно.

	Эзэн 

	— За би хэчнээн цаг ажиллаж чадвал өдрийн хэмжээ тийм болох юм биз дээ.

	Хуушаан 

	— Энэ бол бурхны зарлиг юм. Та л хэчнээн цаг ажиллаж чадна вэ, өдрийн хэмжээ яг тийм болно. Харин цөөхөн цаг ажиллавал өдрийн хэмжээ бас тийм цөөхөн цаг болж хорогдоно шүү.

	Эзэн 

	— Юү, бас тэгэх юм уу? Гэвч гайгүй биз дээ, ганц өдөр байна, хийе хийе,

	Хуушаан 

	— Би бурхны зарлигийг дагаж энэ хэрэгт гэрч болно доо. За хийгээд байгаарай, эндээс аваад тэр хүртэл хагалаад ир!

	Эзэн 

	— За тэгье.

	(Хүрзээ барин газар хагалагч болон явсаар далд оров).

	Хуушаан 

	— Чи ч мөн олон цаг ажиллана бий дээ. Хараад байя. Хэдэн мөч ажиллаад л цуцаж эхлээд байхыг нь харахгүй юү?

	(Инээнэ).

	Эзэн 

	(ирж) 

	— Аа бас хэцүү ажил байна даа. Би ер нь хэдэн цаг ажиллав аа?

	Хуушаан 

	— Нэг цаг ч хүрээгүй.

	Эзэн 

	— Яадаг билээ хуушаан минь. Би чадахгүй нь

	Хуушаан 

	— Бурхны зарлиг. Та өдрийг уртатгах гэсэн шүү дээ. Тэгээд ганц цаг ч хүрэхгүй болгож богиносгох гэж үү?

	Эзэн 

	— Аа тийм шүү дээ.

	(Хүрзээ барин бас ажиллаж гарав).

	Хуушаан 

	— Муу хогийг дээ, сайн зүтгүүлнэ дээ чамайг 

	(чангаар) 

	Эрхэм өглөгийн эзэн хийгээд бай, хийгээд бай.

	Эзэн 

	(туйлгүй ядарчихсан ирээд) 

	— Цаг юү болж байна.

	Хуушаан 

	— Сая л дөнгөж ганц цаг болж байна.

	Эзэн 

	— Үгүй би одоо яана аа?

	(дахин ажиллаж одов)

	Хуушаан 

	— Яахыгаа өөрөө мэдэж дээ, бурхны зарлиг. 

	(Хойноос нь) 

	Чи ч мөн өдрийг уртасгаж чадна байх аа.

	Эзэн 

	(арай ядан ирээд зүрхээ даран) 

	— Би чадахгүй нь Хуушаан минь.Одоо ингээд л боллоо.

	 

	(газар унав)

	 

	Хуушаан 

	(зүрхийг нь дарж үзээд) 

	— Хөөрхий зүрх нь дэлбэрээд талийгаач болчхож, шунал ихэдвэл шуламс болно гэдэг энэ дээ. 

	(далд тийш)

	Та минь ээ! Эзэн талийгаач болчихлоо гэж баяртай өгүүлж 

	 

	Хуушаан хувцсаа тайчиж одов.

	 

	Хөшиг

	 

	 


ХААН ЦЭРЭГ ХОЁР

	 

	(Энэтхэг ардын үлгэрээр сэдэвлэн бичив)

	 

	Тоглогчид:

	1. Хаан

	2. Цэрэг

	3. Тариачин      

	 

	Хаан цэрэг хоёр гарч ирэв,

	 

	Хаан 

	— Юү гэнэ ээ! Чи хаангүй байж чадна гэв үү?

	Цэрэг 

	— Хаангүй байж чадна.

	Хаан 

	— Хаангүй ард иргэд, цэрэг байж чадахгүй яасан ч чадахгүй. Хаан гэдэг чинь засаг төр нь юм, улс гүрэн нь юм.

	Цэрэг 

	— Худлаа, улс гүрэн гэдэг чинь ард олон юм. Засаг төр гэдгийг чинь ч ард олон тогтооно.

	Хаан 

	— Худлаа. Чи юу ч мэдэхгүй байна.

	Цэрэг 

	— Үнэн, харин хаан та юу ч мэдэхгүй байна, За тэгвэл та цэрэг байж чадах уу?

	Хаан 

	— Би цэрэг байгаад ямар хэрэг байх юм бэ? Би хаан шүү дээ. Хаанаараа л байх хэрэгтэй» Хаангүйгээр улс гүрэн, засаг төр, цэрэг ард байж болохгүй. 

	Цэрэг 

	— Болно, хаан хэнд ч хэрэггүй, цэрэггүй хаан байж чадахгүй, ард олонгүй хаан байж чадахгүй. Харин хаангүй цэрэг байж чадна, хаангүй ард олон, улс гүрэн байж чадна.

	Хаан 

	— Чадахгүй.

	Цэрэг 

	— Чадна.

	Хаан 

	— Чадахгүй.

	Цэрэг 

	— Чадна.

	Хаан 

	— Худлаа.

	Цэрэг 

	— Үнэн.

	Хаан 

	— Худлаа.

	Цэрэг 

	— Үнэн.

	Хаан 

	—  чадахгүй.

	Цэрэг 

	— Чадна.

	 

	(гэж тэр хоёр маргав).

	 

	Хаан 

	— Энэ нэг хүн ирлээ, үүнээс асууя.

	Цэрэг 

	— Тэгье. энэ хүнээс асууя.

	Хаан 

	— Чадна.

	Цэрэг 

	— Чадахгүй.

	 

	(Тариачин ирэв. Тэднийг гайхан зогсоно).

	 

	Тариачин 

	— За эрхэм эзэн энэ муу цэрэгтэй юу булаацалдаа вэ?

	Хаан 

	— Хаангүй цэрэг байж болох уу?

	Тариачин 

	— Цэрэгт хаан ямар хэрэг байсан юм бэ?

	Цэрэг 

	— Цэрэггүй хаан байж чадах уу?

	Тариачин 

	— Цэрэггүй бол ямар хаан байх вэ дээ

	Хаан 

	— Юу гэнэ ээ! Тэгвэл хаангүй улс гүрэн байж чадах уу?

	Тариачин 

	— Чадна! Хаанаар улс гүрэн юу хийх юм бэ, илүү хоолны гарз.

	Хаан 

	— Юү гэнээ, Чи! Тэгвэл ард олонгүй хаан байж чадах уу?

	Тариачин 

	— Ард олонгүй бол ямар хаан байх вэ дээ. Ёстой золбин амьтан болно шүү дээ.

	Цэрэг 

	— Харав уу хаан минь! Энэ хүний үг үнэн үү?

	Хаан 

	— Худлаа, наадах чинь шал тэнэг амьтан байна.

	Тариачин 

	— Хэн нь тэнэг болохыг энэ олон улс өөрснөө шүүж бодог! Харин та хоёрын булаацалдсаныг таслахад цэрэггүй хаан байж чадахгүй, харин хаангүй цэрэг байж чадна. Ингэхээрээ цэрэг илүү хүндтэй юм, Хаан ер нь хэнд ч хэрэггүй болохоороо юу ч биш юм.

	Хаан 

	— Тэгээд би яах юм бэ?

	Тариачин 

	— Бидэнд та хэрэггүй болохоор бид явлаа. Танд бид хэрэгтэй болохоор та өөрөө явна даа. Хүн хэрэггүй юмаа хаядаг шиг бид хоёр таныг хаялаа.

	 

	(Явцгаав).

	 

	Цэрэг 

	— Баяртай хаан гуай

	Тариачин 

	— Баяртай хаан гуай,

	Хаан 

	— Хүн хэрэггүй юмаа хаядаг шиг хаялаа гэнэ шүү. Хаан төр ингээд хэрэггүй юм шиг хаягдах гэж үү, үгүй энэ чинь үлгэр шүү дээ. Хэзээ хэдийд зохиогдсон үлгэр юм бэ бүү мэд, үлгэр ер нь үнэн юм даа та минь. 

	 

	Хөшиг

	 

	 


С. Сандагдорж

	 

	ШИДЭТ ХҮҮХЭН

	 

	(Хоёр бүлэгт 4 үзэгдэлт хүүхэлдэйн жүжиг)

	 

	Орчин үед зохиогдсон

	Онц сайхан үлгэрийг

	Хэд дахин уншиж

	Хэмжээ дамжааг нь засаж

	 

	Утга учрыг нь шүүж

	Уран жүжиг болгоод

	Золбоотой олон хүүхдэд

	Зохиолч багш нь барья.

	Тэргүүн бүлэг

	 

	Нэгдүгээр үзэгдэл

	 

	Тохилог сайхан монгол гэрт эмгэн, нохой, муур, шидэт хүүхэн дөрөв байна. Гаднаас 12 орчим насны, цүнх, үүрсэн хүүхэд орж ирнэ. Нэр нь Төмөр ажээ. Төмөр цүнхтэй номоо орон дээрээ шидээд, ширээний ард сууж, сандлын хөл шажигнуулан наадна.

	 

	Төмөр 

	— Эмээ та хоол өгөхгүй яагаад байгаа юм бэ?

	Эмгэн 

	— Хүү минь хоол хийх болоогүй байна.Эмээ нь сайхан сүүтэй цай чанаж, амттай бин хайрсан, Тэр эгчтэйгээ цай ууж, бин ид!

	Төмөр 

	— Би цай ч уухгүй, бин ч идэхгүй, хоол иднэ!

	Эмгэн 

	— Миний хүү цай уу л даа. Одоохон хоол хийж өгнө 

	(Цай өгнө)

	Төмөр 

	— Наадахыг чинь уухгүй 

	(цохиж асгана).

	Шидэт хүүхэн 

	— Хөгшин хүнтэй ингэж харьцдаг юм биз дээ?

	Төмөр 

	— Пөөх энэ чинь яаж дүрэмдэх нь вэ! Хар хүний өмнөөс шар хүн гарах нь. Чамайг хүртэл яриагүй, хаяа хүртэл жийгээгүй!

	Шидэт хүүхэн 

	— Хүн ахтай, дээл, захтай байдаг юм даа. Чи хүн бүхэнтэй ингэж харьцдаг уу?

	Төмөр 

	— Тиймээ! Тэглээ гээд чи явж сур, норгож долоо!

	Шидэт хүүхэн 

	— Бүүр энэ чинь биеэсээ том хошуутай амьтан юм, яая даа байз?

	Төмөр 

	— Яая даа байз гэнэ үү? Ямаа туйлаад янгиа эвддэггүй, тэмээ туйлаад тэнгэрт гардаггүй. Энэ бид хоёр туйлаад яах юм бэ? Ихэдвэл багшид чинь хэлнэ гэнэ биз! Хэлээд хэлээд хэлэн чинээ мах олж идэхийг нь харъя л даа.

	Шидэт хүүхэн 

	— Чи намайг хэн гэж бодоод ингэж басаж байна вэ?

	Төмөр 

	— Хэн хүний хэрээн толгойт л байгаа биз.

	Шидэт хүүхэн 

	— Би шидэт хүүхэн байна. Чи энэ хэрцгий зангийнхаа хариуд өвгөн болж зовно. Эмгэн эх чинь ач охин болж жаргана. Чиний зовох өдөр хэрцгий аашилсны чинь тоогоор нэмэгдэнэ.

	Төмөр 

	— Гайгүй ч юм санж,

	Шидэт хүүхэн 

	—За баяртай 

	(гарна).

	Төмөр 

	— Нуруу гэж даагдахаа байгаад, хөл уруу төмөр цутгасан юм шиг болоод явчихлаа! ёо, ёо

	(Эмээ нь хөшигний цаагуур орно).

	Ёо, ёо хөл гэж даагдахаа байчихлаа ёо, ёо 

	(Ширээний цаагуур унана).

	Бие гэж нозоороод тун эвгүй! Эмээ, хүү чинь үхлээ. Эмч дуудаач! ёо, ёо 

	(босно).

	Малаа бушуулаач! Хүн үхэх гэж байхад ирэхгүй яасан юм бэ!

	(Төмөрийн нуруу нь бөгтийж, нүд нь хонхойсон төдийгүй, урт сахал ургаж дух нь үрчийгээд ёстой өвгөн болчихжээ).

	Муур 

	— Чи шидэт хүүхэнд хэрцгий загнасны шийтгэлд өвгөн болчхоод байна шүү дээ.

	Нохой 

	— Хэрцгий загнасны тоогоор өвгөн байх өдөр чинь нэмэгдэнэ. Иймд ажилдаа бушуу орж, сайн өвгөн аав бол.

	Төмөр өвгөн 

	— Энэ чинь юу болж байна вэ? Нүүртээ үстэй нуруундаа ноостой муу араатнууд хүний хэл мэддэг болчхож уу?

	Муур 

	— Чи түрүүн эмээгээ мал. Одоо биднийг муу араатнууд гэж доромжиллоо. Үүний хариуд, өвгөн байх хугацаа чинь ганц өдөр байсан бол, 3 өдөр болчихлоо.

	Төмөр өвгөн 

	— Би өвгөн болсон гэж үү? Та нар намайг өвгөн зөвгөн болж гэж доромжлох бий! Муур муужгай чиний сахлыг хуйхалж, хар гөлөг чиний сүүлийг тасдана даа!

	Нохой 

	— Төмөр минь чи дахиад л хэрцгий үг хэлж байна. Одоо өвгөн байх хугацаа чинь дөрвөн өдөр болчихлоо, чи өвгөн болсон гэдэгтээ итгэхгүй байгаа бол толинд нүүрээ хар. 

	(Төмөр өвгөн нүүрээ толинд харна).

	Төмөр 

	— Энэ ёнхойсон нүдтэй, хонхойсон хацартай, хувхай цагаан сахалтай, хувраг халзан толгойтой хэн бэ?

	Муур 

	— Чи өөрөө биеэрээ байна.

	Төмөр өвгөн 

	—Хэн намайг ийм болгов?

	Нохой 

	— Шидэт хүүхэн.

	Төмөр өвгөн 

	— Чамайг, хуухай ална даа!

	Муур 

	— Өвгөн байх хугацаа чинь ахиад нэг өдрөөр нэмэгдчихлээ.

	Төмөр өвгөн 

	— Одоо яана а, яасан муухай юм бэ? Эмээ! 

	(Эмээ нь жаал охин болчихсон хөшигний цаанаас гарч ирнэ).

	Эмээ охин 

	 — Өвөө, манайх орой давтлагатай. Би сургуульдаа явлаа» 

	цүнхтэй номыг нь шүүрэн гүйж гарна)

	Төмөр өвгөн 

	— Хүүе, чи тэр цүнх өгөөд орхи! Яасан задарсан хулгайч вэ?

	Нохой 

	— Чиний эмээ охин болоод чиний оронд сургуульд явлаа.

	Муур 

	— Одоо хүү бэр хоёр чинь ирнэ, цай ундыг нь бэлтгэ!

	Төмөр өвгөн 

	— Эцгийн чинь хүү, бэр вэ?

	Нохой 

	— Чи Төмөр өвгөн болоод байна шүү дээ. Ээж аав чинь чиний хүү бэр болсон. Эмээ чинь чиний ач охин болсон, Цөм илбийн увдисаар тийм болсон тул нарийн учрыг нь бид гурваас өөр хэн ч мэдэхгүй. Шидэт хүүхэн муужгай бид хоёрыг чиний зөвлөх болгож хүний хэл мэддэг болгосон шүү. Чи, бид хоёрын зөвлөснөөр ажиллах ёстой.

	Төмөр өвгөн 

	— Хөөрхөн хүү явтлаа хөгшин өвгөн болчих юутай муухай вэ? Яадаг билээ, та минь!

	 

	X ө ш и г

	 

	 

	Хоёрдугаар үзэгдэл

	 

	Хувинтай ус барьсан Төмөр өвгөн, муур, нохой хоёроо дагуулсаар гарч ирээд том хашааны хаалганы дэргэдэх явган сандал дээр сууна

	 

	Төмөр өвгөн 

	— Өвгөн настай хүн өдөр болгон тэр холоос ус барих юутай хэцүү вэ? Ядахдаа туслах хүн байхгүйг хэлэх үү? Тэр муу охин үд болтол унтахыг л мэдэх юм.

	Муур 

	— Чи жаал хүү байхдаа эмээдээ ус барьж өгдөг байсан уу?

	Төмөр өвгөн 

	— Үгүй! Хэрэв би дахиад хүү болбол...

	Нохой 

	— Эмээгээрээ нэг ч удаа ус бариулахгүй юу?

	Төмөр өвгөн 

	— Яасан ч бариулахгүй, та нар үзээд байгаарай! 

	(1 дүгээр жаал мод барьсаар гарч ирээд нохойг нь хатгахад нохой нь архирна) 

	— Чи зүгээр хэвтсэн нохой оролдох яасан задарсан жаал вэ?

	Нэгдүгээр жаал 

	— Бээ, бээ, бээ, бээ, 

	(хэлээ гаргаж элэглэнэ).

	Төмөр өвгөн 

	— Чи яана гэнээ. Задарсан тархи, чамайг хуухай 

	(ухас хийн босоход)

	Муур 

	— Энэ чинь чиний найз Осор байна шүү дээ. Чи өөрөө өвгөн хүнтэй ингэж харьцахыг зааж өгсөн биш үү?

	Төмөр өвгөн 

	(шүүрс алдан сууж)

	— Яасан муухай, яасан хэцүү юм бэ 

	(хоёрдугаар жаал, гуравдугаар жаалтай хөөцөлдөн гарч ирээд өвгөний хувинтай усыг дайрч асгана).

	Та нар чинь ухаангүй явдаг улс уу? Яаж байгаа чинь энэ вэ?

	Хоёрдугаар жаал 

	— Хэн чамайг усаа хүний мөр дээр тавь гэсэн юм бэ? Хохь чинь болоод жорлойх нь тэр!

	Төмөр өвгөн 

	— Өвгөн хүнийг ингэж хүндэлдэг юм уу? Багш чинь ингэж бай гэсэн үү? 

	(босно).

	Гуравдугаар жаал 

	— Үгүй энэ яасан дүрэмтэй өвгөн бэ? Санаа нь байгаад сачий нь хүрвэл хөөгөөд гүйцэг л дээ? 

	(хоёулаа зугтаана).

	Төмөр өвгөн 

	— Сургууль соёл ингэхэд эдэнд юу сургадаг юм бэ? Хоршоо, худалдаанд ороход автобус машинд суухад, өвгөн хүнд зай тавьж өгөх байтугай чихээд дайрчих юм. Тэгээд бас өвгөн хүнийг доромжлохыг нь яана.

	Нохой 

	— Саяын хоёр чинь чиний найз Дамдин Авирмэд хоёр байна шүү дээ. Чи баруун айлынхаа өвгөний авч явсан усыг мөн ингэж асгаад, саяын жаалын хэлдгийг хэлж байснаа санаж байна уу?

	Төмөр өвгөн

	— Өвгөрөх хөгшрөх юутай хэцүү бэ? хүн бүрийн элэг доог болж гүйцэх юм шив дээ.

	Муур 

	— Үгүй, өндөр настай болоод үр хүүхдийнхээ сайн сайхан явааг харж суух сайхан хэрэг. Харин ухаангүй тэнэг өвгөд хөгшид зовж байгаа юм даа.

	 

	Хөшиг

	 

	 

	 

	 

	Хоёрдугаар бүлэг

	 

	Гуравдугаар үзэгдэл

	 

	Сайхан монгол гэрт өвгөн, муур, нохой гурав байна. Төмөр өвгөн хог шүүрдэж байна

	 

	Төмөр өвгөн 

	— Ёх ёх, нуруу, нуруу. Дэнтэй дунтай дээсэн дөрөөтэй хогоо цэвэрлэлээ.

	Нохой 

	— Чи их муу цэвэрлэлээ. Энэ цаас байна, ав!      .

	Төмөр өвгөн 

	— Энэ хогийн охин газар сайгүй цаас тараагаад хаячих юм.

	Муур 

	— Чи тэр байтугай хашаанд багтахгүй хог тарьдаг байсан даа. Энэ хогийг ав! 

	(заана).

	Төмөр өвгөн 

	— Үс ноос хүртэл ширхэгчлэн түүх яасан хэцүү юм бэ! ёх, ёх, нуруу, нуруу!

	Нохой 

	— Эмээ чинь түүгээд л байсан шүү дээ. Чи түүж амжилгүй яах вэ.

	Муур 

	— Энэ бүтээлэг лааны тос болсон байна, цэвэрлэ!

	Төмөр өвгөн 

	— Энэ муу охиноос хамаг хэрэг гарах юм. Бас орны бүтээлэг лааны тосоор будсан байна шүү.

	Нохой 

	(шүүгээ үзээд)

	 — Чи энэ аяга халбагыг дутуу арчсан байна. Арч!

	Төмөр өвгөн 

	— Би ганц биеэ 10 хуваах хэрэг үү? Тэгж хуваагаад ч бие хүрэхгүй байна.

	Муур 

	— Эмээ чинь болгоод л байсан даа. Чи яагаад болохгүй байх билээ! Энэ хүүгийн чинь хиртэй цамц байна. Угаа!

	Нохой 

	— Энэ ханзархай гутал байна. Оё!

	Төмөр өвгөн 

	— Хоол хийх, хог шүүрдэх, ханзархайг хатгах, халбага арчих, бас түлээ хагалах, хувцас угаах, ер нь ажил гэж барагдахгүй юм.

	(Эмээ охин орж ирнэ)

	Эмээ охин 

	— Өвөө би тоглолоо.

	Төмөр өвгөн 

	— Чи шавартай хөлөө арчиж орохгүй яасан юм бэ? Саяхан угаасан шал халтартуулчихлаа. 

	(Эмээ охин хэлээ гаргаад цүнхээ орон доогуур шидэж, хормогчоо тайлж хаяад, бөмбөг шүүрэн гүйж гарна). 

	Бөмбөгний хорхойтой болчхож. Гэртээ тогтохгүй юм. Энэ хормогчийг нь хар. Угаагаад л өгөхөд дор нь бэх болгочихсон байх юм. Тэр цүнхтэй номоо орон доогуур хаячихсаны нь. Тэр бэх нь гоожиж байна. Хайран шал, хайран шал!

	Тэгээд тэр дэвтэр номоос нь юу үлдээ гэж. Ийм салан амьтан байх уу?

	(Пауза)

	 — Энэ охин хувцас гэхэд хувцас тогтоохгүй урчих, гутал гэхэд гутал тогтоолгүй цоолчих, тэгээд муу авах, тоглохоос өөр юм мэдэхгүй амьтан!

	Нохой 

	— Чи түүнээс илүү салан байсан. Сардаа хоёр гутал, нэг дээл элээдэг байсан даа!

	Эхийнхээ шинэ дээл оёж өгөхөд маргааш нь айлын хүүхэдтэй ноцолдоод өмсөхийн аргагүй болгосноо санаж байна уу? Бас цүнхтэй номоороо хүүхэд цохиж бэхээ дотор нь хагалж, хамаг ном дэвтрээ үзэх аргагүй болгосон биш үү! Бас тоон дээр хэдэн муу авлаа.

	Төмөр өвгөн 

	— Харин ээ 

	(духаа маажна)

	 

	Хөшиг

	 

	 

	Дөрөвдүгээр үзэгдэл

	 

	Гэрийн байдал хэвээрээ байна. Төмөр өвгөн сав суулга цэвэрлэж байна. Нохой, муур хоёр хийсэн бүх зүйлийг нь шалгаж байна

	Нохой 

	— Манай Төмөр ч зэгсэн өвгөн аав боллоо л доо! Чи энэ угаасан шалыг нь хар! Толь шиг байгаа биз?

	Муур 

	— Үнэхээр нүүрээ тольдож болмоор цэвэрхэн байна. Чи тэр ач охиныхоо хормогчийг угаасныг үз л дээ, Шаазангаас цагаан болжээ.

	Нохой 

	— Би Төмөрийн хийсэн ажлаас өө олохоо байлаа. Хийдэг хоол нь мөн амттай болдог болсон шүү.

	Муур 

	— Үнэрийг нь авсан амьтан бүхний шүлс эрхгүй гарах юм. 

	 

	(Шидэт хүүхэн орж ирнэ).

	Шидэт хүүхэн 

	— Сайн байцгаана уу?

	(Төмөр өвгөн, муур, нохой нэг зэрэг)

	Сайн, сайн. Таны бие сайн уу?

	Шидэт хүүхэн 

	— Чи сайн өвгөн аав болжээ. Хийсэн бүхнийг чинь муур нохой хоёр шалгасан болохоор би дахиад шалгахгүй! Чи алдаагаа засаж сайн хүн болсон болохоор энэ мөчөөс эхлэн дахиад хүү болж сургууль соёлдоо яв!

	 

	Хэрсүү ухмай оюунаа

	Хэзээд мэдэхэд чиглүүлж

	Хөрсжүү хүрэн гараа

	Хөдөлмөр тэмцэлд зориулж

	Журнал дүүрэн тавтай

	Журам дэглэм сайтай

	Өвгөд хөгшдөд халамжтай

	Өчүүхэн багачуудад тусламтгай

	Шилдэг сурагч болж

	Шинжлэх эрдэмд шамдаарай!

	 

	(одно)

	 

	Төмөр өвгөн 

	— Бие хөнгөрөөд нэг хачин болчихлоо! Ёх ёх, нуруу, нуруу!

	(хөшигний цаагуур ороод гарахдаа Төмөр хүү болчихсон байна, Нүүрээ толинд харна)

	Би дахиад хөө хар нүдтэй, хөрслөг бор царайтай хөөрхөн хүү болчихлоо. Яасан сайхан юм бэ! Ээ гялай, ээ гялай!

	 

	(Дуу аялан бүжиглэнэ)

	 

	Нохой 

	— Хав, хав!

	Муур 

	— Мяа-у, мяа-у!

	Эмээ 

	— Эмээ нь хоршооноос загасан талх авч ирлээ. Миний хүү идэх үү?

	Төмөр 

	— Идэлгүй яах вэ! Эмээ би танд ус барьж өгөх үү түлээгээ дандаа хагална.

	Эмээ 

	— Миний хүү яасан ухаантай болчихоо вэ! Эр өсөж эсгий сунана гэгчээр том болоод ухаарч байгаа юм байх даа!

	Төмөр 

	— Эмээ би сая өвгөн болсон.

	Эмээ 

	— Чи өвгөн болж тоглосон хэрэг үү!

	Төмөр 

	— Үгүй, би үнэхээр өвгөн болсон. Та ач охин болсон тиймээ? 

	Эмээ 

	— Чи юу яриад байна вэ? Би сая хоршоонд очоод ирлээ.

	Төмөр 

	— Муужгай! Би сая өвгөн болсон, тиймээ

	Муужгай 

	— мяа-у, мяа-у!

	Төмөр 

	(нохойд хандаж) 

	Тийм ээ?

	Нохой 

	— Хав, хав.

	Төмөр 

	— Та нар хүний хэл мэдэхээ байчих сан уу?

	Нохой

	— хав хав!

	Муур

	 — мяау, мяау!

	Төмөр 

	— Ямар сонин хэрэг вэ? Надаас өөр саяын явдлыг мэдэх амьтан алга гэж үү? Тэр мундаг шидтэй хүүхэн юм.

	Эмээ 

	— Ээж чинь ирээ юу?

	Төмөр 

	— Үгүй

	Эмээ

	 — Тэгээд гэрээ ийм сайхан болтол хэн цэвэрлээ вэ?

	Төмөр

	— Би цэвэрлэсэн юм.

	Эмээ 

	— Үгүй ер. сонин хэрэг байна. Хүүхэд гэж ийм л амархан ухаардаг юм байна. Төө урт сахалтай, төмөр голтой болж яваг.

	Төмөр 

	— Эмээ, Эмээ намайг мундаг Шидэт хүүхэн ухааруулсан шүү!

	 

	X өш и г

	 

	Эцсийн өгүүлэл

	 

	Улаан бүч зүүсэн Төмөр гарч ирнэ.

	 

	Төмөр

	Энэ саяын үйлийг

	Эргэцүүлж сайн бодоорой!

	«Шидэт хүүхэн» гэдэг

	Шинжлэх ном юм шүү.

	Ариун түүний хуудаснаас

	Азай буурлаа хүндэтгэх

	Ачит сургаал олсноо

	Анд та нартаа дэвшүүлж

	Үлгэрийн жүжгийн байдлаар

	Үйлд явдлыг нь үзүүллээ!

	Сурагч олон нөхөд

	Судар номтой нөхөрлөж

	Амьдралын сурах болгохыг

	Ахиж сайн зөвлөе.

	 

	Хөшиг

	 

	 


С. Сандагдорж

	 

	АРГАТ ШАР ҮНЭГ ЛООВУУЗ БОЛСОН ТУХАЙ

	 

	Хөгжим

	 

	Өгүүлэгч

	— Хүүхдүүд ээ! Ойн бүх амьтнаас хамгийн их зальтай аргат шар гэдэг үнэг ойн цоорхойд амьдарч байжээ. Тэр үнэг юү ч хийлгүй, юунд ч сэтгэл зоволгүй, юм бүхнийг ов мэхээр олж, жаргалтай сайхан байжээ. Аргат шар үнэг, шинэ байшин чинь нурна гэж Доргыг айлгаж зайлуулаад орон гэрийг нь эзэлжээ. Үнэг өвчтэй дүр үзүүлэн, эм баавгайгаас зөгийн бал гуйж идээд түүнийг тэнэг гэж доогложээ. Удалгүй алсын нуурт загас элбэг байна гэж зэрлэг нугасыг хуурч явуулаад эзгүй хойгуур нь үүрт нь орж хоосолжээ... Үнэгэнд мэхлэгдээгүй амьтан гэж байхгүй! Мөн түүнтэй маргалдаагүй амьтан гэж байхгүй. Цорын ганц Зарааг л урьхандаа оруулж чадсангүй.

	Үнэг түүнийг овлож мэхлэхийг хэчнээн оролдсон ч, Зараа маш ухаантай болохоороо аргад нь орсонгүй!

	Нэг өглөө өлөн үнэг сэрээд өнөөдөр хэнийг мэхэлж яаж хоол идэх билээ гэж бодов. Бүх ан амьтан түүнийг үзэн ядаж, болгоомжлох болсон тул үнэгний мэх гохонд орох амьтан хомсоджээ. Гэтэл толгой дээрх мөчир дээр нь Шаазгай жигүүрээ дэлэх дуу сонстов.

	Шаазгай

	— Шаг, шаг, Уухай чи түнш үү? Сайн байна уу?.. Шаг, шаг. Юунд ийм ууртай байна вэ! Өлсөөгүй биз дээ?

	Үнэг 

	— Юу гэнээ, би огт өлсөөгүй!..

	Шаазгай 

	— Шаг, шаг... Дахиад хуурах нь уу? Чи өлсгөлөн л байна!

	Үнэг 

	— Малаа! Хэрэв чи намайг өглөө хэрхэн гайхалтай хооллосныг минь мэдсэн бол!.. Би бүтэн эм тахиа идсэн. Одоо арьсаа улам өнгөтэй болгох гэж наранд ээж байна.

	Шаазгай 

	— Шаг... яаж хооллосноо ярь л даа! Чи намайг бас мэдэхгүй юм гэж бодоо юу? Гэдэс чинь хонхойж хорчийгоо шив! Шаг. шаг!.. Муу луйварчин чи ингэж л явбал таарна! Өлсөхөөрөө бусдыг хуурах ямар байдгийг мэдэх болно.

	Үнэг 

	— Ээ, Тэнэг минь!.. Би хэнийг ч мэхлээгүй. Над шиг гуа сайхан болж төрөөгүй болохоороо надад атаархаж намайг үзэн ядаж, тэгж дэмий донгосоцгоох юм.

	Шаазгай 

	— Шаг, шаг!.. А тийм үү? Чи намайг мэхэлснээ санахгүй байна уу?

	Үнэг 

	— Үгүй, санахгүй байна.

	Шаазгай 

	— Шаг!..Чи сайн санаж байна. Хэрэв зэрлэг нугасны үүр зааж өгвөл нэг өндөг шагнана гэж амласан атлаа над нэгийг нь ч өгөлгүй чи цөмийг нь идсэн шүү дээ! Шаг!..

	Үнэг 

	— Паах, энэ чинь яах нь вэ! Би юу ч амлаагүй!

	Шаазгай 

	— Амласан шүү! Шаг!.. Муу хулгайч! Би чамд нэг сонин юм хэлэх сэн! Одоо чамайг өвдөг сөхөрч мөргөсөн ч хэлэхгүй, шаг!..

	Үнэг 

	— Эцэг чинь! Бас сонин гэнээ. Би түүний чинь мэднэ!

	Шаазгай 

	— Шаг!.. Дахиад л мэхлэх нь үү! Чи юү ч мэдэхгүй!

	Үнэг 

	— Бас гайхуулах гэж их юм санаж дээ! Замаараа тонил! Чамаас юуг чинь авах юм бэ! Чи юу ч мэдэхгүй.

	Шаазгай 

	— Шаг!.. Би гайхуулаагүй, би мэднэ!

	Үнэг 

	— Хи хи! Гайхуулж байна... хагархай хэнгэрэг, цуурхай цан байж, чи юү ч мэдэхгүй! Чи бас намайг луйварчин гэнээ! Өмдгүй байж өвдөг цоорхойг шоолов гэгч болж байна даа.

	Шаазгай

	— Би худал хэлж байгаа хэрэг үү?

	Үнэг

	— Тийм ээ, чи худал хэлж байна.

	Шаазгай

	— Шаг, шаг!.. Хөгшин Зараа, болсон усан үзэмтэй газрыг мэдэж байгаа нь худлаа юу? Шаг!.. Одоо түүнийг идэх гэж очиж яваа нь худлаа юу? Шаг шаг!.. Одоо тэр, гурван хөгшин царсны дэргэдүүр өнгөрч явна! Шаг! За тэгээд, чи миний шинэ сонин мэднэ гэдэгт итгэв үү?

	Үнэг

	— Хи, хи... Зараа, боловсорсон усан үзэм олсон гэнэ үү?...

	Шаазгай

	— Тийм ээ, шаг, шаг!

	Үнэг

	— Одоо түүнийг идэхээр очиж явна уу?

	Шаазгай

	— Тийм ээ!

	Үнэг

	— Гурван хөгшин царсны хажуу дах зөргөөр очиж яваа юу хи хи.

	Шаазгай

	— Шаг! Чи юунд инээв? Би худлаа хэлж байна гэж үү?... Энэ худлаа гэж үү? Шаг!..

	Үнэг

	— Ёо, ёо инээд хүрээд үхэх нь хи, хи, хий... Тэнэг минь чи одоо арилж болно. Шинэ сонин зүйл хэлж өгсөнд чинь гялайлаа.

	Шаазгай

	— Уухай!.. Шаг!.. Чи бас намайг мэхлэв үү? Шаг... муу нохой чи, энэ удаа ч намайг мэхэлчхэв үү дээ. Шаг шаг!.. Би чамайг гайгүй дараа чадна даа!.. Шаг!..

	 

	(Одно)

	 

	Үнэг

	— Хи, хи, хи... Хийх юмгүй бас өөрөө өөрийгөө шагш даа!.. Хи, хи, хөгшин өргөст зараа боловсорсон усан үзэм олсон хэрэг үү? Би амттай усан үзэм идээгүй болсоор удлаа. Хэрхэн түүнийг мэхэлж тийшээ очъё доо!.. Хэрхэн түүнийг мэхлэх вэ?.. 

	Түүнийг тагнах хэрэгтэй!.. Үгүй, тэгж болохгүй, тэр намайг үзчихэж мэднэ! Байз, байз тэр уурлахдаа ямар байдалтай болдог билээ! Миний бие өвчтэй тул усан үзэм идэх хэрэгтэй гэж болох юм... Тэр сайхан сэтгэлтэй амьтан!.. Тэгж болохгүй. Тэр бол хуучны мэх. Би эмэгчин баавгайг тэгж мэхэлсэн... Ха, ха... Оллоо оллоо!.. хи, хи!.. Зөнөг цэцэн, зальт минь таах нь уу, үгүй юү, үзье л дээ! За одоо хичээ дээ! Хэнийхээ цэцэн болохыг үзье!

	(Хөгжим зарааны аянд шилжинэ)

	Үнэг

	— Юутай тааламжтай уулзалт вэ?

	Зараа

	— За түнш сайн уу?

	Үнэг

	— Би юутай золтой вэ! Зараа минь би чамайг эрж явсан юм. Өчигдөр бүх ойг хөндлөн гулд эрээд чамайг олсонгүй!

	Зараа

	— мөн хөө!.. Би яагаад чамд тийм хэрэгтэй болчхов?

	Үнэг

	— Одоо хэлье, одоо хэлье... Ёо, ёо, хүлээ л дээ, би жаахан тайвширъя!.. Миний сахал хэрхэн чичирч байгааг хар л даа! Намайг сая шаазгай уурлууллаа! Чиний нэрийг гутаах гэж байна шүү. Түншээ! Хөгшин дээрэмчин Зараа, чиний усан үзэм хаана бийг мэдээд түүнийг чинь түүж идэх гэж яваа шүү гэлээ!

	Зараа

	— Шаазгай чамд тэгж хэлсэн гэж үү дээ!

	Үнэг

	— Тэгээд бас чамайг тэнэг мангуу гэж байна лээ! Тэгэхэд нь би тэсэлгүй түүнийг барих гэж ухасхийгээд амжсангүй! Золтойдоо л миний хумснаас мултарч гарлаа! Сүүлийн нь талыг аван алдлаа л даа! Би тэгээд уурласан юмаа. За тэр ч яах вэ. Би чамтай хамт усан үзмийнхээ газар очихын тулд эрсэн юм!

	Зараа

	— Яагаад чинийх болох билээ!

	Үнэг

	— Чи мэдэхгүй гэж үү? Ноднингоос минийх болсныг бүх ой даяар мэднэ! Олон амьтан тийшээ очихыг оролдсон боловч даруй больдог болсон юм.  Зориглосон бүрийг манаач барина! Харин ганцхан би л айдаггүй! Юунаас айх билээ? Миний бие ямар ч зовлонгоос мултрах түм буман мэхтэй... Чамд нууц хэлэхэд, ганцаараа явах нь чамд аймшигтай санагдана! Манаач нь маш ууртай, явах юм.

	Хэчнээн том модтой вэ! Ай түүний гарт орох юутай аймшигтай вэ!... Хи, хи... хүсвэл чинь хоёулаа явъя! Миний идэх зуур чи харуулдаж, чиний идэхэд би харуулдъя! Чи зөвшөөрөх үү?

	Зараа

	— Үгүй ер, чи мэргэн арга олов оо? За зөвшөөрье! усан үзэм маш их, хоёулаа явъя!

	Үнэг

	— Зараа минь, усан үзэм ихээ их...

	Зараа

	— Бид хоёрт хүрээд зогсохгүй, бас цаана нь үлдэнэ.

	Үнэг

	— Тэгнээ тэгнэ...

	Зараа

	— Түнш ээ, хэн маань эхэлж харуулдах вэ?

	Үнэг

	— Хэн олон мэх мэдэх маань эхэлж идэх ёстой! Тэр бол шударга хэрэг! Чи хэдэн мэх мэдэх вэ?

	Зараа

	— Би гурван мэхтэй. Тэгэхдээ осолгүй сайн мэх шүү!

	Үнэг

	— Хиш, чи гуравхан мэхтэй гэж үү?.. Хи, хи, хи! Зараа минь би гурван зуун гурван мэхтэй! Ямар ч зовлонд унасан, аргыг нь олно. Надтай явахад айх юм байхгүй. Чи, миний идэх зуур харуул хий. Хэрэв чамайг зовлонд унавал би доор нь аргална.

	Зараа

	— Үнэг минь энэ санал чинь над нэг л таатай биш санагдана. За яах вэ, өнөөдөр чинийхээр болъё. Харин маргааш...

	Үнэг

	— Зараа минь, чи маргааш хамгийн түрүүнд идэх болно.

	Зараа

	— За тэгье! Зам урт тул одоо хурдан явъя

	Үнэг

	— Тэгье, тэгье.

	 

	Хөгжим эгшиглэнэ.

	 

	Өгүүлэгч

	 — Үнэг, зараа хоёр усан үзэм идэхээр хамт гарав. Аргатай үнэг зам мэдэхгүй тул дагаж, зараа өмнө нь түрүүлж явсаар хүрсэн боловч өлөн үнэг шуудхан идэж эхлэв.

	Үнэг

	— Юутай сайхан усан үзэм бэ?.. Бүүр боловсорч гүйцээ шив!

	Зараа

	— Тэр тухай ярих ч хэрэг алга!

	Үнэг

	— Миний идэх үед чи харуул хийнэ гэж тохирсон шүү дээ. Зараа минь битгий идээрэй! Тэр чулуун дээр суугаад манаачийн ирж яваа эсэхийг харуулдаж бай! Дараа нь чи ханатлаа иднэ.

	Зараа

	— Тэр ч тийм л дээ.. Харин чи харанхуй болтол намайг хүлээлгэж болохгүй шүү!

	Үнэг

	— Зараа минь бүү ай, зараа минь бүү ай!.. Юутай амттай усан үзэм бэ! (Өөрөө өөртөө хэлнэ) Хаа, Хаа...Тэнэг зараа минь манаж л суу!...манаж л суу!. Ай юутай том усан үзэм бэ?.. Хи, хи, хи... Баавгайн балаас амттай юм... Нэг ширхэг, бас нэгийг бас нэгийг идье...

	 

	(Хөгжмийн шилжилт)

	 

	Үнэг

	— За, эндэх усан үзэм дууслаа... Жаахан цаашаа очиж идье!..

	Зараа (алсаас) түнш минь чинийх боллоо! Одоо чи жаахан харуул хий! Би жаахан идье!

	Үнэг

	— Үгүй эрт байна. Би ганцхан багц ч үзэм идэж амжсангүй! Тэр бол шударга хэрэг бишээ.

	Зараа

	— Яагаад идэж чадахгүй билээ! Нар шингэлээ шүү дээ!

	Үнэг

	— Зараа минь тэр дэмий! Нар байрандаа л байна. Жаахан хүлээ! Би удахгүй чамтай байраа солино!.. Ай, өндөг шиг юутай том шар жимс вэ! Аль вэ, амтыг нь үзье?.. Хаа, хаа, би яасан ч чамайг иднэ уухай...

	 

	(Гишүү хугарах сонсогдоно).

	 

	Үнэг

	— Ёо!.. ёо... Энэ юү вэ! Ёо, ёо, ёо!.. Би ямар нүхэнд орчхов! Одоо яана аа?.. зараа!.. зараа... 

	Зараа

	(алсаас)

	Түнш ээ, чи хаана байна вэ? Чи яагаа вэ?

	Үнэг

	— Зараа нааш ир! Өвгөндөө туслаач!..ёо, ёо,: ёо,..

	Зараа

	— Үнэг минь чи хаашаа орчхов оо? Би чамайг үзэхгүй байна...

	Үнэг

	— Зараа минь, дүү минь нааш ир!.. Би нэг нүхэнд уначихлаа...

	Зараа

	— Хиш, түнш минь, чи урьханд оржээ?

	Үнэг

	— Юү гэнээ! Урхи аа?.. Ёо, ёо, ёо... Одоо яана аа?.. Зараа минь, дүү минь өвгөндөө нэг туслаач!

	Зараа

	— Түнш минь, би яаж туслах вэ?

	Үнэг

	— Савраа над өгөөч. Би түүнээс чинь татаад гаръя.

	Зараа

	— Чи надаас хүнд тул тэгж болохгүй. Чамд туслах гэж байж өөрөө нүхэнд ойчих болно.

	Үнэг

	— Тэгвэл дүү минь өвгөндөө туслах арга сүвэгчилж үз! Тэгэхгүй бол би усан үзмийн эзэнд баригдах нь байна шүү дээ. Над аймшигтай байна!..Би үхэхийг хүсэхгүй...

	Зараа

	— Чи юунд ингэтлээ айна вэ? Чи гурван зуун гурван мэхтэй биш үү. Түүнийхээ нэгийг санаач.

	Үнэг

	— Зараа минь мэдэж л байсан юм. Энэ нүхэнд ормогцоо мартчихлаа! Чи нэг мэх над зааж өгөөч. Чи зааж өгөх үү? Зөвхөн нэгийг нь хэл л дээ! Би бүх насаараа ачийг чинь санана:

	Зараа

	—Түнш минь, би гуравхан мэхтэй.

	Үнэг

	— Би гуйя, чи түүнийхээ нэгийг хэлээч!

	Нөгөө хоёр нь чамд үлдэнэ.

	Зараа

	— За яах вэ, чамд хэлье. Манаачийн ирэхэд, би танд ирлээ гэж хэл.

	Үнэг

	— Юү гэнээ түүнд үү дээ?

	Зараа

	— Тиймээ!

	Үнэг

	— Юунд тэгэх билээ!

	Зараа

	— Чи учрыг нь олохгүй байна гэж үү дээ? Тахиа дахин хулгайлахгүй гэдгээ хэлэх гэж ирлээ гэхгүй юү.

	Үнэг

	— Уухай!..

	Зараа

	—Тэгээд "намайг зарцаар аваач" гэж манаачаас гуй, ойлгов уу?

	Үнэг

	— Хи, хи, хи... ойлголоо!

	Зараа

	— Хэрэв манаач чамд итгэвэл чамайг гэртээ аваачна.

	Гэртээ аваачихтай нь зэрэг чи зугтаарай.

	Үнэг

	— Хи, хи, хи ... Зөв хөө ... Гайхалтай мэх байна.

	(Манаачийн дуу ойртоно).

	Зараа 

	Иш иш хүн айсуй. Үнэг минь манаач айсуй. Баяртай!

	Би маргааш чамайг гурван царсны дэргэд хүлээнэ. Хэрэв чи зугтааж амжвал очоорой!

	(явна)

	Манаач

	— Мөн хөө! Бас нэг багц авбал сагс минь дүүрнэ!

	Хиш-ш... Усан ... Усан үзэм тасалж үү... Бас дэвссэнийг нь... Баривал чамайг хуухай! .. Уухай! урхинд нэг юм орж шүү!.. Хүүш!.. Үнэг! Хуучин танил шив.

	Үнэг

	— Тийм ээ, би үнэг байна. Эрхэм ээ ...

	Манаач

	— Мөн хө! Муу хулгайч ашгүй нэг баригдав уу?..

	Тахиа хулгайлсан чинь багадаад бас усан үзэм хулгайлах гэж ирэв үү!Чи яагаад дуугарахгүй байна вэ?

	Үнэг

	— Би юүгээн ч ярих билээ? Чи над итгэхгүй. Ер нь дуугай байсан нь дээр. Би. би ... чамд л гэж ирсэн юм ...

	Манаач

	— Над уу?

	Үнэг

	— Тиймээ. Чамд хонгор минь. Хулгай хийх над халшраатай байна. Тэгээд л ирлээ.

	Манаач

	— Юү гэнээ? ха, ха, ха, ха!..

	Үнэг

	— Бүү инээ, эрхэм ээ! Над тийм сайхан байна гэж санана уу? Цөм намайг үзэн ядах юм. Тэгээд чамд очиж уучлал гуйя. Намайг зарцаа болгож ч болзошгүй гэж бодсон юм.

	Манаач

	— Луйварчин чи бас овлох санаатай худал хэлж байна уу?

	Үнэг

	— Үнэнийг хэлж байгаагаа чамд андгайлъя. Чиний зарц болохыг хүснэ! Хэрэв итгэхгүй бол энд ал.

	Манаач

	— Харин ээ. Чи тэгээд миний зарц болохыг хүсэж байгаа юм биз дээ?

	Үнэг

	— Зөвхөн түүнийг л санааширч байна.

	Манаач

	— Чи тэгээд юү хийж чадах вэ?

	Үнэг

	— Юү ч хийж чадна. Хашааны хог шүүрдэж тахиа маллахаас гадна цэцэрлэгийг чинь молтогчноос хамгаална. Ер нь чиний хий гэсэн бүхнийг хийнэ. Анд явахад чинь хаана ямар амьтан нуугдаж байгааг зааж өгнө.

	Би ойн амьтан бүхнийг мэднэ.

	Манаач

	— Тэгвэл сайн ... үзье! Миний модноос барь! Сайн бариарай! Уухай! Чи ингээд л нүхнээс гарлаа!..

	Үнэг

	— Эрхэм манаачид туйлгүй баярлав,

	Манаач

	— За харья! Хэрэв чи намайг мэхэлж дахин хулгай хийвэл чамд муу шүү!

	Үнэг

	— Яалаа гэж. Тийм бодол муу үнэгний чинь ой тойнд ч ороогүй. Үнэг би чамд үргэлж баярлуулахаар үйлчилнэ,

	 

	(Хөгжим)

	Үнэг

	— Эзэнтэн цөм гүйцлээ.Хашааны чинь хогийг хамж, шалыг чинь цэвэрлэлээ. Өөр ажил байна уу?

	Манаач

	— Үнэг минь, өөр ажил байхгүй! Чамайг ингэж ажиллана гэж ер бодсонгүй! Сайн байна!... Ха, ха ... Хараач ... Сүрхий еэ!.. одоо идэж уугаад унт. Бас маргааш гэж бий!

	Үнэг

	— Гялайлаа. Би хөшиг дор унтъя. Эзэнтэн минь тавтай нойрс!

	Манаач 

	(Алсаас)

	— Үнэг минь тавтай нойрс!

	Үнэг

	— Муу чалчаа хуухай! хи, хи, хи ...

	Мангуу минь чи үхэх болтугай! Над бас ямар хоол үлдээсэн гэнээ? Үзэх махгүй. Хос яс шүү! Гайгүй, би тийм амьтан биш! Дөрвөн эм, нэг азарган тахиатай хулчгар юмнууд алимын модны бүүр оройд нь гарч унтдаг байна шүү!.. Өндөр байна ... Гэвч оролдоод үзье!

	 

	Тахиа нойрмогоор дуугарна

	Үнэг

	— Тахианууд минь тануус нойрсож байна уу?

	Азарган тахиа

	— Ко, ко, ко, хэн бэ?

	Үнэг

	— Би шинэ зарц:

	Эм тахианууд — Үнэг, үнэг!.. Кут-кут-кут!..

	Азарган тахиа

	— Чи яах гэж ирэв. Бид чамайг уриагүй.

	Үнэг

	— Азарган тахиа чи юунд намайг хөөнө вэ?

	Би чин сэтгэлээсээ ирлээ. Сүү ууж ханаад үлдээсэн жаахан талхаараа та нарыг дайлах гэж ирлээ шүү дээ ... Та нар өлссөн байлгүй дээ, хөөрхий минь.

	Азарган тахиа

	— Бид өлөн байсан ч чамаас юм авахгүй... Ко, ко ... Муу луйварчин тонил!

	Үнэг

	— Яагаад?

	Эм тахиа

	— Ко, ко, ко ... Яагаад гэвэл чи хулгайч. Сарын өмнө манай саарал тахиаг идсэн!

	Үнэг

	— Чи тэр цагийн юмыг над юунд дурсана вэ?..

	Би тахиа идэхээ больсноос хойш удсан шүү дээ. Итгэхгүй байна уу?

	Азарган тахиа

	— Итгэхгүй байна.

	Үнэг

	— Эм тахиа чи бас итгэхгүй байна уу?

	Эм тахиа

	— Кут кут ... Би бас итгэхгүй байна.

	Үнэг

	— Та нар дэмий юманд санаа зовохын хэрэггүй. Танай эзэн манаач чинь намайг итгээд зарц болгосон юм шүү дээ. Би тахиа идэхээ аль хэдийн больсон. Над шүд байхгүй!... Итгэхгүй байна уу?

	Эм тахиа

	— Кут, кут...Шүд байхгүй гэнээ!

	Үнэг

	—Тиймээ нэг ч шүд байхгүй! Цөмийг нь тоншуул сугалчихсан! Би өөрөө түүнд очоод эмч минь миний шүдийг цөмийг нь сугал. Би манаачид очиж зарц болъё. Би тахиа идэхийг дахиад хүсэхгүй. Хөөрхий тэднийг өрөвдөх юм. Тэд номхон, бас амт ... Хи, хи, хи ... бас сайхан!..

	Азарган тахиа

	—Ко, ко... Чи үнэн ярьж байна уу?

	Эм тахиа

	—Үнэн ч байж магадгүй!

	Азарган тахиа

	— Ко, ко. Шүдийг чинь авахад өвдсөн үү?

	Үнэг

	— Яриагүй өвдсөн азарган тахиа минь асуух хэрэггүй.

	Би түүнийг санахаар л уйлах юм. Эм тахиа минь бууж талх тонш ... амттай цагаан талх шүү! Надаас айх хэрэггүй ... Хар л даа, над нэг ч шүд байхгүй.

	Эм тахиа

	— Кок-кок харанхуй байна. Би юү ч харахгүй байна!

	Үнэг

	— Хэрэв чи доошоо гишгүүр дээр буувал харна!

	Эм тахиа

	— Кут-кут ... Энд үү?

	Үнэг 

	Жаахан доошил!..

	Эм тахиа

	— Энд үү?..

	Үнэг

	— Бас жаахан доошил ... Энэ мөчир дээр ...

	Эм тахиа

	— Энд үү?

	Үнэг

	— Энд 

	(Түүнийг шүүрнэ, тахиа чангаар орилно).

	Азарган тахиа

	— Туслаач!.. Үнэг эм тахиаг барилаа ... кут-кут ... туслаач!

	Үнэг

	 (хашхирна) 

	— Азарган тахиа баяртай. Дараа баяртай уулзамз ... хи, хи, хи... 

	(эм тахианы, дуу тасарна).

	Том зам ч байна шүү! .. хи, хи, хи ...

	Манаач

	(Алсаас) 

	— Муу золигийг! Чамайг нэг барина даа! Чамайг хуухай!

	Үнэг

	— Тэр дэмий! Тэнэг минь барьтлаа удна! Хи, хи, хи...

	 

	(Хөгжим)

	 

	(Үнэгний дуу чангарснаа намдана)

	Өгүүлэгч

	 — Үнэг эм тахианы өд сөдийг ч үлдээлгүй идээд унтав. Нар хөөрсөн хойно сэржээ. Мань луйварчин хуцаж суниагаад эвшээв. Усан үзэм идэхийг дахин хүсэж гурван царсанд хүрлээ. Тэнд үүнийг зараа хүлээж байсан тул хамт усан үзмийн зүг хөдлөв.

	Зараа

	— Над усан үзэм жаахан идүүлэхийн тул чи жаахан харуул хий!

	Үнэг

	— Ёх, би тун их өлсөж байна. Тэсэхгүй нь чи ахиад жаахан харуул хий.

	Зараа

	— Үгүй, чи бас залилах нь уу! Чи өчигдөржин идсэн, би харуул хийсээр байгаад ганц ширхэг ч усан үзэм чимхэлсэнгүй!

	Үнэг

	— Зараа минь, би өнөө эрт цадна. Би хамгийн түрүүнд эхэлж хаана амттай, хаана гашуун усан үзэм байгааг хэлье! Тэгэх үү!

	Зараа

	— Чи амлах уу!

	Үнэг

	— Амлана. Амлана. Чи чулуун дээр суугаад харуул хийж бай! 

	(Зараа харуул хийхээр явна. Үнэг усан үзмийн талбайд орж) 

	хүн үзэгдэнэ үү?

	Зараа 

	(Алсаас)

	— Хэн ч үзэгдэхгүй байна ... Үнэг минь яарч үз!

	Үнэг

	— За, за, Би одоохон чамайг халж, манаа манана ... Ха ха ... энд хаана урхи байлаа!.. энэ байна... Манаач өглөө ирж түүнийг дахиад далдалсан бололтой ... Хи, хи хи ... мал минь чи мөн их юм санажээ! Үнэг хүү нэг орсон урхиндаа дахиад яасан ч орохгүй!.. Ямар усан үзэм идье дээ? Шар нь дээр үү, эсхүл хар нь дээр үү?.. Нэг шар, нэг харыг идье! Яасан амттай юм бэ? Нэг шар, нэг харыг, нэг шар, нэг харыг идье!

	 

	(Хөгжмийн шилжилт)

	 

	Зараа

	— Хүүш! Үнэг ээ, одоо болиоч дээ.

	Үнэг

	— Зараа минь уучлахыг гуйя. Би нэг ч багц идсэнгүй.

	Зараа

	— Дэмий, дэмий! Нар ойн цаагуур орлоо шүү дээ. Чи миний халааг хурдан авна гэж амласан биш үү?

	Үнэг

	— Дүү минь жаахан хүлээ, бас жаахан хүлээ!.. 

	(өөртөө хэлнэ) 

	Чиний ийм тэнэг төрсний бурууг хэн хүлээх ёстой вэ... Дуугүй өлөн суу! Энэ багц бүүр ч амттай юм. Энэ ч бас амттай юм. Одоо бас нэг иймийг, бас нэг иймийг идье! 

	(Алсаас манаачийн дуу сонстоно)

	Үнэг

	— Цаана чинь юү болж байна вэ?

	Зараа

	— Үнэг минь манаач ирж явна.

	Үнэг

	— Үнэн үү? Тэгвэл хурдан зугтъя! Эндээс хурдан зайлъя!

	Зараа

	— Үнэг минь болгоомжлоорой!

	(Гишүү хугарна)

	Үнэг

	— Ёо, ёо, ёо.

	Зараа

	— Чи юү хардаг юм бэ! Дахиад урхинд орчихлоо.

	Үнэг

	— Зараа минь, одоо яана аа?

	(Манаачийн дуу ойртоно).

	Үнэг

	— Зараа минь, найз минь одоо яах вэ?Ёо, ёо, ёо!..

	Зараа

	— Үнэг минь чи юунаас айгаа вэ? Чи гурван зуун гурван мэхтэй биш үү, нэгийг нь санаач!..

	Үнэг

	— Зараа минь мэднэ, мэднэ. Нүхэнд унахдаа л мартчихлаа.

	Зараа

	— Дахиад мартчихсан гэж үү?

	Үнэг

	— Цөмийг нь мартчихлаа! Чи одоо найзыгаа аврагч болж хоёр мэхнийхээ нэгийг хэлж өгөөч...

	Зараа

	— Хэрэв нэгийг нь чамд хэлбэл цорын ганцхан мэхтэй хоцорно шүү дээ. 

	(Манаачийн дуу ойртоно).

	Үнэг

	— Зараа минь, нэгийг нь хурдан хэлээч дээ... Бас нэг нь чамд үлдэнэ.. Тэр ирж явна!..

	Зараа

	— За яая гэх вэ ... Сонс! Түүний ирэхэд нь үхсэн болоод хэвт!

	Үнэг

	— Үхсэн мэт үү?

	Зараа

	— Тиймээ!.. Тэр чамайг гэртээ аваачна. Тэгэхэд нь чи зугтаарай! За баяртай! Хэрэв зугтвал маргааш дахиад гурван царсны дэргэд очоорой! Би чамайг хүлээнэ!

	(Зараа явж, манаач ирнэ),

	Манаач

	— Хараач, бас усан үзэм идэж!.. Хараач энд тэндгүй зулгааж...

	Үнэг

	— За, үхсэн болоод хэвтэнэ дээ... Хи, хи, хи...

	Манаач

	— Үгүй бас... Уухай! Урхины нүх ил гарч! Ямар амьтан ороо бол?.. мөн хөө, муу хулгайч чи дахиад ороо юу! Одоо ч чи намайг мэхлэхгүй! Хараач хөдлөхгүй хэвтэнэ шүү! үгүй ер нь... үхчихээгүй байгаа... очиж үзье!.. Үхжээ! Айсандаа зүрх нь хагарсан бололтой! Ингэвэл таарна. Чиний заль мэх дуусаа шив дээ!.. Хиш, юутай сайхан сортой үс арьс вэ?.. Ха, ха ... Түнш минь чиний арьс сайхан зах болох юм байна. Одоо чамайг мөрөн дээрээ тавиад харина шүү.. ай!.. ха, ха, ха...

	 

	(Хөгжим)      

	 

	(манаачийн дуу)

	Манаач

	— Арьсыг нь тэлэх мод бэлтгэтэл энд жаахан хэвтэг! Арьс нь сайхан зах болно шүү!.. Малгай хийхэд ч муугүй! 

	(явна).

	Азарган тахиа

	— Ко-ко-ко...хараач, хараач!.. Үнэг!.. үнэг үхжээ!

	Эм тахиа

	—Кут, кут... үхжээ үхжээ! Ко-ко-ко... одоо л нэг тайван амьдарч болох нь! Ко, ко, ко!..

	Үнэг

	(аяархан)

	 — Дуулцгааж л бай! Гайгүй, би, нэг босвол доо. Тайван амьдрахаа үзээрэй!

	Азарган тахиа

	— Ко-ко-ко! үхсэн нь болж! Би маргааш очиж түүнийг барих гэж байсан юм. Ко-ко

	Үнэг 

	(аяархан) 

	— Чалчаа новш чи яаж намайг барих вэ?..Жаахан хүлээ, чамайг хуухай!

	Азарган тахиа

	— Би ойд байхад нь л очиж барих сан!..

	Үнэг 

	(хоолойгоо өөрчлөн)

	— Кут кут... чи яаж барих вэ!

	Ха, ха!.. Чи гайхуулж л байна!.. Кут-кут... чи өөрөө түүнээс айж байна.

	Азарган тахиа

	— Ко-ко-ко... Яалаа гэж айх вэ?

	Үнэг

	— Чи айж байна. Кут-кут! Би юунаас ч айхгүй! Ко-ко, би эм тахиа биш азарган тахиа!.. Би юунаас ч айдаггүй! Хэрэв хүсвэл одоо ойртож очоод тоншино. Ко-ко...

	Үнэг

	— Сайрхуу эд вэ!.. кут-кут-кут... Чи үхсэн үнэгнээс ч айж байна! кут-кут...

	Азарган тахиа

	— Тэр дэмий! Амьд үхсэн аль нь ч над ялгаагүй!.. Энэ ч үхсэн үнэг... Гарцаагүй үхсэн үнэг бол уу?.. Тиймээ, үхсэн!.. Би аягүй л бол тоншино. Гэм нь одоо хүсэхгүй... 

	Үнэг

	— Чи айж байгаа учраас хүсэхгүй байна!.. Кут-кут...

	Азарган тахиа

	— Үгүй, би айгаагүй!

	Үнэг

	— Кут-кут, чи айж байна.

	Азарган тахиа

	— За тэгвэл сайн хар!.. ко-ко- ко... Хараа, би ойртлоо...Би дахиад нэг алхам ойртож чадна. Хэрэв түүнийг үхээгүй бол нь маргааш бариад цусыг нь холих сон...

	 

	(Тахиа чангаар орилно).

	 

	Азарган тахиа

	— Туслаач! туслаач!

	(дуу нь замхарна)

	 

	Үнэг

	— Энэ ч бүүр тарган юм... хи, хи... эндээс хурдан зайлах хэрэгтэй. Энэ удаа манаач намайг зайлшгүй хөөнө!..

	 

	(Хөгжим эгшиглэнэ)

	 

	Өгүүлэгч

	 — Манаач үнэгийг үнэхээр хөөв. Гэвч түүнийг гүйцсэнгүй) үнэгний хөл нь жирс жирс хийгээд л мод уруу орчихжээ. Манаач гурав дахиж баривал арьсыг нь амьдаар өвчинө гэж тангараглажээ. Аргат үнэг, тэнэг азарган тахиаг амтлан зооглоод доргоноос мэхэлж авсан нүхэндээ тавтай нойрсов. Маргааш нь үдийн халуун шатахад сэрээд, усан үзэм идэхийг дахин хүсэж зарааны хүлээж байсан гурван царсны дэргэд хүрэв.

	Үнэг

	— Зараа сайн байна уу?

	Зараа

	— Хүүш! Чи түнш үү! Овоо доо амь мултраа шив!

	Үнэг

	— Мултарлаа!

	Зараа

	— Би чамайг өглөөнөөс хойш хүлээгээд, ирэхгүй болохоор чинь арьсаар нь малгай оёж байгаа байх гэж бодлоо.

	Үнэг

	— Хиш! Тэгнэ гэдэг ч тийм амар уу? Хэрэв би чиний мэхэд итгэсэн бол малгай болох байж дээ. Хи, хи! Үнэг хүү хоёрхон биш, хоёр зуун хоёр ов мэднэ.

	Зараа

	— Тэгээд миний мэх чамд тус болоогүй хэрэг үү?

	Үнэг

	— Хэрэг болсонгүй. Өөрийнх минь чинийхээс арай ухаантай юм...хи, хи, хи... Дахиад усан үзэм идэх дур хүрч байна. Дүү минь хамт явах уу?

	Зараа

	— Үгүй. Би явахгүй.

	Үнэг

	— Дүү минь чи яагаа вэ? Ганцаараа явах гэж байна уу?

	Зараа

	— Чи өчигдөр намайг мэхэлснээс би ганцхан ч жимс амссангүй! Чи хурдан цадна гэж амласан атлаа цадсангүй!

	Үнэг

	— Зараа минь чи намайг бүү хараа! Би түүнд буруугүй. Чамайг дуудах гэтэл минь манаач ирсэн!.. Өнөө маргалдахгүйн тул өөр арга зохиох уу?

	Зараа

	— Яаж?

	Үнэг

	— Усан үзэм идэлгүй хоёулаа түүгээд дараа нь хуваая! Тэгэх үү?

	Зараа

	— За тэгвэл тэгье.

	Үнэг

	— Тэгвэл хоёулаа бушуулъя

	Зараа

	— Үнэг минь бушуулъя.

	 

	(Хөгжим эгшиглэнэ).

	 

	Зараа

	— За, энд усан үзэм үлдсэнгүй!

	Үнэг

	— Жаахан цаашаа яв! Тэгвэл бий! Хараа тэр эгнээнд хэчнээн том багц байна вэ?

	Зараа

	— Хэн маань түрүүлж түүх вэ?

	Үнэг

	— Дүү минь чи түрүүл. Одоо харуул хийх миний ээлж болж! Чи тэр барзгараас нь эхэл... Би өчигдөр амссан. Хамгийн боловсорсон нь тэр билээ.

	Зараа

	— Тэр саглагараас уу?

	Үнэг

	— Тэндээсээ, тэндээсээ!.. Орой болж байна. Яарч үзээрэй!..

	Зараа

	— За, за.

	(Гишүү хугарах дуу гарна)

	Зараа

	— Ёо, ёо!.. Уначихлаа! Үнэг ээ, үнэг ээ! Хурдхан туслаач!

	Үнэг

	— Зараа, чи хаашаа орчхов оо?

	Зараа

	— Урхинд нь орчихлоо. Түүнийг бүүр мартчихжээ...ёо, ёо... ирж, гарахад минь туслаач!

	Үнэг

	— Хи, хи, хи... Тэгээд би чамд туслах хэрэг үү?...

	Зараа

	— Түнш минь, сүүлээ өгөөч, би түүнээс чинь чиргүүлдэн гаръя! Би хөнгөн, чамайг нүх рүү унагахгүй.

	Үнэг

	— Үгүй, чадахгүй, гуйхын хэрэг алга! Ийм сэгсгэр сүүлийг тийм муухай нүхэнд бузарлаж болохгүй. Хи, хи, хи... Түүнээс гадна чамайг татаж гаргавал би усан үзмээ чамтай хуваалцах болно...Хи, хи, хи...

	Зараа

	— Уухай тийм бий!

	Үнэг

	— Тийм ээ! Тун бага болж. Ганц би ч цадахгүй... Хи, хи, хи...

	Зараа

	— Үнэг минь тоглохоо боль! Би чамд тусалсан шүү дээ.

	Үнэг

	— Чи тэнэг болоод тусалсан.

	Зараа

	— Чи ийм нүнжиггүй амьтан байсан юм бий!

	Үнэг

	— Хи, хи, хи...шал тэнэг!.. Чи одоо ойлгов уу? Чи тун ухаантай шүү дээ! Одоо өөрийгөө өөрөө авар! Чамайг амьтан бүр зальтай гэж үздэг боловч би чамайг залилчихлаа. Миний усан үзэмд хүрэх зам мэдэхгүй байхад чи намайг газарчилж авчирсан! Хи, хи, хи...Чи өөрөө урхи нүхэнд орчихлоо. Дор суух сайхан байна уу? Зүгээр, зүгээр удахгүй манаач ирээд чамайг татаж гаргана. Тэгэхэд чи нэг гялайх болно.

	Зараа

	— Хиш, манаач намайг ална даа!

	Үнэг

	— Бүх өшөөг чамаас авна! Харамсалтай байна уу?

	Зараа

	— Харамсалтай байна.

	Үнэг

	— Тун их үү?

	Зараа

	— Миний сүүлчийн мэх талаар болсон нь харамсалтай байна. Юутай сайхан мэх билээ!

	Үнэг

	— Ямар?

	Зараа

	— Тийм мэхийг хэн ч мэдэхгүй! Тэр ямар ч аюулаас аврах чадалтай, Түүнийг хэрэглэхийн тул гуа сайхан байх хэрэгтэй!.. Гэм нь би тийм төрсөнгүй. Чамтай адил сайхан төрсөн сөн бол...

	Үнэг

	— Тэгээд ямар мэх вэ дээ? Зараа минь чи бид хоёр ойрын төрөл шүү. Чи хэл л дээ!

	Зараа

	— Үгүй, бусад амьтан сонсоно.

	Үнэг

	— Чи аяархан хэл дээ!

	Зараа

	— Болохгүй. Чиний чихэнд л шивнэвэл шивнэнэ.

	Үнэг

	— За.

	Зараа

	— Би хүрэхгүй байна. Жаахан тонгой!

	Үнэг

	— За хэл л дээ!

	Зараа

	— Бас жаахан тонгой!

	Үнэг

	— За одоо ахиад тонгойж чадахгүй! Хэл л дээ!

	Зараа

	— За 

	(Чихэнд нь асна)

	Үнэг

	— Ёо, ёо, чих. Тавиач, өвдөж байна. ёо, ёо тавиач.

	Зараа

	— Үгүй, манаачийн иртэл ингээд л байна.

	Үнэг

	— Ёо, ёо, чих, зараа минь дүү минь тавиач! Би чамайг яасан ч дахиад мэхлэхгүй. Ёо, ёо, чих.

	(Манаачийн дуу гарна).

	Ёо, ёо, манаач ирлээ, зараа минь, дүү минь тавиач!

	Манаач

	— Уухай, муу луйварчин чи ингэж дахиад баригдах байсан юм бий... Хараач зараа хүү чихдэж шүү!

	 

	Хөгжмийн эгшиглэлт

	 

	Өгүүлэгч

	 — Зараа хойд хөлөөрөө модноос чагтлан, үнэгийг чихдээд тавьсангүй. Манаач, зараанд даахын хирээр нь усан үзэм өгч шагнажээ. Тийнхүү аргат шар үнэг манаачийн гарт орж лоовууз болсон байна. Түүнээс хойш хамаг амьтан амарч, амар сайхан жаргажээ.

	 

	Хөшиг

	 

	 

	 


Ю. Санжаагончиг

	 

	ЭРХ ХӨХ

	 

	Хүүхэлдэйн жүжиг 

	 

	Тоглогчид:

	1. Ишиг — Эрх дураараа

	2. Ямаа — Ишигний эх

	3. Хурга — Ишигний найз

	4. Хүү — Ямаачин

	5. Нохой — Анч

	6. Анчин — Нохойн эзэн

	7. Чоно — Хөгширч ядарсан

	 

	Нэгдүгээр бүлэг

	 

	Нэгдүгээр үзэгдэл

	 

	Уудам тал нутгийн зуны байдал үзэсгэлэнтэй ногоорон харагдана. Ямаачин хүү суран хуйвтай бургасан шилбүүрээ морь болгон унаж гараараа гуядан явна.

	 

	Ямаачин хүү

	Хөөрхөн ишигтэй ямаагаа

	Хөндий дагуулж хариулъя.

	Өвсний сайхныг идүүлж

	Өсгөж улам олшруулъя.

	 

	(гэж дуулна)

	 

	Ишиг 

	(далдаас)

	Ма-аа ма-аа

	Малчин хүү

	(чагнаж)

	 

	Хүү

	Эрх хөх ишиг минь

	Эзэндээ гүйгээд ирээрэй!

	 

	(ишиг ирнэ)

	 

	(эрхлэн тонгочиж)

	 

	Ишиг

	Эрх хөх нь ирлээ.

	Эзэн минь юу гээв?

	 

	Хүү

	Ээж нь хаа явна вэ?

	Энд үү, тэнд үү хэлээрэй!

	 

	Ишиг 

	(хүүгийн өвдөг дээр налж)

	Ма-аа Ма-аа, эзэн минь

	Миний ээж тэнд бий.

	(хөлөөрөө заана)

	 

	Хүү

	Хөххөн зүстэй ишиг минь

	Хөөрхөн ч юм даа чи

	Энх тунх өсөөд

	Ээж шигээ том болоорой. 

	 

	Ишиг

	Үгүй, ээж шигээ болохгүй

	Үхэр шиг том болно оо.

	Ма-аа Ма-аа

	Мэдэж байна уу, чи?

	 

	Хүү 

	(инээж)

	Яаж болдог юм бэ?

	Ямар тугал биш дээ.

	 

	Ишиг

	(уурлан үсэрч)

	За яршиг хүү минь

	Заавал үхэр шиг болно би

	Ма-аа Ма-аа

	Маш сайхнаа

	 

	Хүү

	Тэгж яаж болох вэ?

	Тэнэг жаалхан ишиг минь

	Саргар эвэр ургаад

	Сайн даа л бяруу шиг болно биз

	 

	Ишиг

	Бяруу шиг жаалхан болохгүй

	Бух шиг том болно оо!

	 

	Хүү

	Ямаа биз дээ, чи

	Яаж бух шиг болох вэ?

	Хоосон санаа санаж

	Худлаа зүтгээд яах нь вэ?

	 

	Ишиг

	(гомдолтойгоор)

	Эзэн хүү чамайг

	Ээждээ би муулна даа.

	Ма-аа Ма-аа

	Миний ээжээ

	 

	(Хажуу тийш харж майлтал ямаа ирнэ)

	 

	Ямаа

	Эрх хөөрхөн ишиг минь

	Ээжээ юү гэж дуудаа вэ?

	 

	Ишиг

	Үхэр шиг том болоод

	Үзэгдсэн бүхнийг айлгах сан.

	Бух шиг том болоод

	Булт олныг айлгах сан.

	 

	Ямаа 

	(толгой сэгсрэн)

	Ишиг минь чи томоогүй яа

	Ингэж ярьж болохгүй дээ

	Бундгар жаалхан үр минь

	Бух шиг болж чадахгүй дээ.

	 

	Ишиг

	Тэгвэл би явлаа

	Тэнэж байгаад үхнэ ээ.

	Аварга том болохгүй бол

	Амьд байсны хэрэггүй

	 

	Хүү 

	(тэвдэж)

	Битгий яв аа, ишиг минь

	Би үнэнийг хэлье л дээ

	Чамайг ганцаараа явбал

	Чоно ирээд идчихнэ шүү!

	 

	Ямаа

	Тэгнэ, тэгнэ ишиг минь

	Тэнэг ч юм даа, үр минь

	 

	Хүү

	Дэмий юм ярьсаар

	Дэндүү их удчихлаа.

	Орой боллоо, ямаанууд чинь

	Орон гэртээ буцъя даа.

	 

	Ямаа

	Бузгай сайн цадсан

	Буцахад бүр болно

	Дулаан хашаандаа очоод

	Дураараа унтаж амаръя.

	 

	Ишиг

	Тэгье, тэгье ээжээ

	Тэнхээ мэдэн гүйцгээе Ма-аа Ма-аа

	Маш хурдан яваарай!

	 

	(ишиг түрүүлж гүйнэ)

	 

	Хүү 

	(хойноос нь дагалдан шилбүүрээ годгонуулж)

	Хөөрхөн ишигтэй ямаагаа

	Хөндий дагуулан хариулж

	Өвсний сайханд цатгаад

	Өөрийнхөө гэрт буцлаа даа.

	Өглөө эрт босоод

	Ямаагаа туугаад гарна даа

	Өндөр өвстэй газрыг

	Явж байгаад олно доо

	 

	(дуулан далд орно)

	 

	Хөшиг

	 

	 

	 

	Хоёрдугаар үзэгдэл

	 

	Бяцхан банзан хашааны гадна ишиг хурга хоёр тоглоно. Ямаа хашааны мухарт унтах ажээ.

	 

	Ишиг

	Найзаа, найзаа! чи

	Намайг одоо гүйцээрэй!

	Би тун хурдан шүү

	Битгий хоцроод байгаарай!

	 

	Хурга

	Хөөрхөн хөх ишиг минь

	Хөлийнхөө чадлаар гүй л дээ

	Би ч бас хурдан шүү

	Битгий л чи сүүлдээрэй!

	 

	Ишиг

	Хэн нь хурдан болохыгоо

	Хоёул уралдаад үзье л дээ.

	Шууд үнэнээ хэлэхэд

	Шувуу шиг хурдан гүйдэг би,

	 

	Хурга

	Яах вэ хоёул уралдъя

	Яггүй холоос гүйнэ шүү.

	Сүүлдэж орхиод ишиг минь

	Сүйд болж уйлахгүй биз

	 

	Ишиг

	Майлан дэгдээд би чинь

	Маш хурдан гүйнэ дээ

	Хундан цагаан хурга чи л

	Хол гүйж чадахгүй байх!

	 

	Хурга

	За яах вэ, үзье

	Замын тэндээс гүйнэ шүү.

	Хүч дутаад хоцорсноо

	Хүлээж хэн ч зогсохгүй шүү!

	 

	Ишиг

	За, за мэдлээ

	Зантай сайн гүйнэ дээ.

	 

	(хоёул хөтлөлцөн явна)

	 

	Хурга 

	(зогсож)

	За эндээс гүйе ээ

	Зам дээр хөлөө тавиарай,

	Нэг зэрэг хөдөлнө шүү

	Нэг, хоёр, гурваа!

	 

	(гүйцгээнэ)

	 

	Ишиг 

	(хурганы хойноос гүйж)

	Найз минь чи

	Намайг жаалхан хүлээгээч

	Би чамайг гүйцэхгүй нь,

	Битгий, хурдан гүйгээч дээ.

	 

	Хурга 

	(эргэж зогсон)

	Хэн нь хурдан болохыгоо

	Хэрэг дээр нь мэдэв үү?

	Би чамаас хурдан юм

	Бишгүй хол түрүүллээ.

	 

	Ишиг

	Харайгаад гарахдаа даанч

	Халтирч унаагүй сэн бол ч

	Хавьгүй хол чамайг 

	Хаяж орхих байсан л даа

	 

	Хурга 

	(аргадаж)

	Тэгвэл дахиад уралдах уу

	Тэмдэгт газартаа очъё 

	Түргэн гүйдэг чиний 

	Түрүүлэхийг чинь харъя!

	 

	Ишиг 

	(баярлан тонгочиж)

	Одоо би түрүүлнэ шүү

	Орхиод битгий гүйгээрэй.

	Миний түрүүлэх ээлж шүү

	Мэдэж байна уу, найзаа!

	 

	Хурга

	(инээж)

	За тийшээ гүйе

	Зам хүрээд зогсоно шүү

	Нээрээ мэрийж гүйгээрэй

	Нэг хоёр гурваа!

	 

	(Ишиг түрүүлж, хурга хойноос нь шогшино)

	 

	Ишиг

	(эргэж харан)

	Еэ еэ, бөө бөө

	Ердөө гүйж чадахгүй юм.

	Ишиг Намайг гүйцдэггүй

	Ичгий, ичгий, ичгий!

	 

	Хурга

	Хурдан юмаа чи

	Хурдан юм, найз минь!

	Уралдаж баахан тоглолоо.

	Унтаж одоо амаръя даа.

	 

	Ишиг

	Найз минь харь даа

	Надтай тоглож байгаарай.

	Хашаа хороондоо ороод би

	Ханатлаа сайхан унтъя даа.

	 

	Хурга

	Ба - аа ишиг минь 

	Баяртай! Баяртай!

	Дандаа ирж тоглоно оо!

	Дахин дахин уралдана аа!

	 

	(Хурга явж далд орно)

	 

	Ишиг

	(хашаанд гүйн орж)

	Хүүе! ээжээ сэрээрэй.

	Хургатай би уралдлаа!

	Ихээ хол түрүүлсэн

	Ишиг би мөн мундаг аа

	 

	(ямаа сэрсэнгүй)

	 

	Ишиг 

	(хөлөөрөө ээжээ самардаж)

	Сэрэхгүй юу! аа! сэр, сэр!

	Сэрвэгэр эвэрт ээж минь

	Яасан их унтдаг юм бэ?

	Яагаад та сэрдэггүй юм бэ?

	Ямаа 

	(нойрмоглон)

	Тавтай сайхан унтуулахгүй

	Татаж чангаагаад байх чинь!

	Хашхирч гууглахын оронд

	Хажууд хэвтээд унт л даа

	 

	(чихээ даран улам бөхөөр хурхирна)

	 

	Ишиг 

	(үзэгчид рүү харж)

	Унтаад сэрэхгүй байвал

	Ууланд тэнээд явчихъя.

	Хад модыг дамжаад

	Харайгаад алга болчихъё!

	 

	(хашаанаас гэтэн гарна)

	 

	Хөшиг

	 

	Хоёрдугаар бүлэг

	 

	Гуравдугаар үзэгдэл

	 

	Хад модтой уулс сүртэйеэ дүнхийнэ. Эрх хөх ишиг эгц өндөр хадны орой дээр гарч ирнэ.

	 

	Ишиг

	Ма-а Ма-а Миний ээжээ!

	Хүүе, хүүе

	Хүүгээ аваач ээ! 

	(чагнана)

	Чимээ бас л алга

	Чиг зүгээ ч алдчихлаа 

	Яана аа одоо би

	Явах чигээ олохгүй

	 

	(бархиран уйлна)

	 

	Чоно 

	(салдирхлан явж хадны ёроолд зогсоод)

	Хаана юу дуугарав аа

	Хачин сонин дуу вэ?

	Ямаа майлах шиг боллоо.

	Яасан азтай хэрэг вэ?

	 

	 

	(өцийн сууж чагнана)

	 

	Ишиг

	Ма-а ма-а

	Миний ээжээ

	Хүү нь төөрөөд хэцүүдлээ

	Хүрч ирээд аваач ээ.

	 

	Чоно 

	(хэлээ унжуулан шүлсээ залгиж)

	Ээж нь энд байна

	Эрхэлж гүйгээд ир дээ.

	Уул хадаар тэнээд

	Унаж дусаж үхэх нь үү?

	 

	Ишиг 

	(баярлан)

	Ээ, гялай та намайг

	Эрээд хүрч ирэв үү?

	Хүү нь төөрөөд зүдэрлээ

	Хөл өвдөөд ёх ёх!

	 

	Чоно

	Ишиг чамайг эрээд

	Их л удаан тэнэлээ.

	Хайж сурч явсаар

	Харин энд ирлээ.

	 

	Ишиг

	Хаана байна аа та чинь

	Харагдахгүй юм надад

	Гараад ирээч ээ ээжээ!

	Ганц хүүгээ аваач ээ.

	 

	Чоно

	Харах юу байх вэ?

	Хадны л ёроолд байна

	Хөхний сүү гоожчихлоо

	Хүрээд ир дээ бушуухан

	Ишиг 

	(хадны уруу буух гэснээ)

	Хамаг бие эцээд

	Харайж дүүлж чадахгүй нь

	Ханан хадан ирмэгээс

	Хаашаа ч явж болохгүй нь:

	 

	Чоно

	Дэлэн хөх минь чинээд

	Дэлбэрэх гээд байна шүү

	Дэлдэн хөөрхөн үр минь

	Дэгдэж дүүлээд ир дээ.

	 

	Ишиг

	Ядарч зүдэрч явахад

	Ядаж гараад ирэх ч үгүй!

	Яаж ийж байгаад

	Яваад л одоо очихоос доо.

	 

	Чоно 

	(инээж дэвхцэн)

	Тэг хүү минь, тэг

	Тээглэж бүдэрч унав даа

	Тэнэж төөрч яваад

	Тэнхээ тамираа бараа биз

	 

	Ишиг

	Хад уулаар гүйсээр ,

	Хачин их цангалаа.

	Хаа яваагаа мэдэхгүй

	Харин бүр мунгиналаа.

	 

	Чоно 

	(яаран)

	Алаг хонгор үр минь

	Амтат сүүгээ хөх дөө

	Буугаад наашаа ирээрэй

	Бушуул! бушуул! бушуул!

	 

	Ишиг 

	(буухыг завдан)

	Ядарч туйлдсан хүүгээ

	Яаруулж загнаад байх юм

	Бундгар хөөрхөн үр чинь

	Буух л гэж ядаж байна.

	 

	Чоно

	Яамай, яамай хүү минь

	Яасан сайн юм бэ?

	Хаднаас түргэн буугаад

	Хайрт ээждээ ир дээ!

	 

	Ишиг 

	(цааш буунгаа)

	Тэгнээ тэгнэ ээжээ

	Тэвэрч аваад үнсээрэй!

	Уураг сүүндээ цадаад

	Унтаж би амарна шүү!

	 

	Чоно

	Ууж идэж ханаад

	Унтаж бүр жаргаарай!

	(толгой дохин занана)

	 

	Хөшиг

	 

	 

	Дөрөвдүгээр үзэгдэл

	 

	Чоно ханан хадны ёроолд амаа ангалзуулан мярааж хэвтэнэ. Ишиг хадны араас гарч ирнэ.

	 

	Ишиг 

	(тонгочин тоглож)

	Ээжээ хаана байна аа.

	Эрх хөх нь ирлээ

	Яаж намайг олов оо

	Яасан сайхан юм бэ?

	 

	Чоно 

	(ухасхийн босож)

	Аа энд байна!

	Атигар ишиг чамайг

	А-уу, аа-уу, аа-уу

	Алж одоо иднэ.

	 

	Ишиг 

	(Чоныг хараад гэнэт бардмаар ташаагаа тулж)

	Мал малын хаан

	Маш их хүчит

	Сэлмэн хоёр эвэртэй

	Сэнгээ баатар би байна.

	 

	Чоно 

	(Толгой сэгсрэн доогтойгоор инээж)

	Сэнгээ баатар гэнэ үү

	Сэхүүн зантай ишиг вэ?

	Хаагуур яаж яваад

	Хадны оройд гарсан бэ?

	 

	Ишиг 

	(зальтайгаар харж)

	Далан чонын арьсаар

	Дах хийх санаатай

	Хад уул дамжин

	Хайж эрж явсан юм.

	 

	(Уулын тэртээ бэлээр анчин нохойгоо дагуулан гарч ирнэ)

	 

	Чоно 

	(Ишгийг гэнэт шүүрэн барьж)

	Мэх заль гаргасан ч

	Миний савраас зайлахгүй

	Одоо чамайг иднэ

	Орилж бүү дуугараарай!

	 

	Ишиг 

	(ноцолдон)

	Ма-а ма-а

	Миний ээжээ!

	Араатанд баригдлаа

	Амь аваарай!

	 

	Анчин 

	(зогсож)

	Байз нохой минь

	Бархирч байдаг юу вэ?

	Ишиг л дуугарах шиг боллоо

	Ийшээ явъя хоёулаа.

	 

	Нохой 

	(үнэртэж)

	Араатан чонын үнэр

	Аягүй ханхалж байна

	Тун ойрхон байна шүү

	Түргэлж үзье хоёул

	 

	(хурдлан гүйцгээнэ)

	 

	Чоно 

	(анчныг харж)

	Анчин ирж явна

	Амь авар ишиг минь

	Оргож зугтаж чадахгүй

	Одоо би яана?

	 

	Ишиг 

	(баярлан)

	Анчин гуай ирээрэй

	Амийг минь авраарай

	Ма-а ма-а

	Махчин чоно байна шүү

	 

	(Чоно сүүлээ хавчин хадны цаагуур шогшин орно)

	 

	Анчин

	Хурдан хар минь туу! 

	Ховдог чоныг хөөгөөрэй!

	Бархирч байгаа ишгийг

	Би очиж авчиръя!

	 

	(Нохой чонын хойноос далд орно)

	 

	Анчин 

	(Ишигний дэргэд ирж)

	Бяцхан хөх ишиг минь

	Бархирч майлаад яагаа вэ?

	Араатан чонын аманд

	Арай оролгүй гарав уу?

	 

	Ишиг 

	(уйлан)

	Хайрт ээжээ орхиод

	Харайж тоглосоор төөрчихлөө.

	Хортон чонотой тааралдаж

	Хоол болох дөхлөө!

	 

	Анчин 

	(өрөвдөн толгойг нь илж)

	Орон гэр чинь хаана вэ?

	Одоо хүргэж өгье!

	 

	Ишиг

	Орон гэр хааныг

	Олж зааж мэдэхгүй

	Ээжтэйгээ хоёулхнаа

	Эзэнтэйгээ гурвуулаа л юмсан!

	 

	Анчин 

	(толгой дохин)

	Аа мэдлээ чамайг

	Аваачиж өгч чадна,

	Ямаачин хүүгийнх шив дээ

	Яг хүргээд өгөмз!

	 

	(Ишгийг дагуулан явж далд орох ба ямаа, хүү, хурга гурав цувран гарч ирнэ)

	 

	Ямаа 

	(уйлж)      

	Эрх дураараа нь дэндээд

	Эндэж осолдов бололтой

	Хайрт хөх ишгээ

	Хайж эрж ядлаа

	 

	Хүү

	Нээрээ тэгэв бололтой

	Нэг л жиг ургалаа.

	Уул хадаар эрээд Ул мөр ч олсонгүй!

	 

	Хурга

	Найз хөх минь яачхав?

	Надтай тоглодог юмсан!

	Эрсээр яваад бид

	Энд хүрээд ирлээ!

	 

	Ямаа

	Одоо яая гэхэв

	Орон гэртээ буцъя даа

	Эрээд эрээд сураггүй

	Энхрий хайртай ишиг минь 

	 

	(Анчин чонын арьсыг барьж ишиг нохой хоёрыг дагуулан гарч ирэхэд хүү, ямаа, хурга гуравтай халз тулгарна)

	 

	Ишиг

	Ма-а ма-а

	Миний ээжээ!

	 

	Ямаа 

	(чарлан уйлж) 

	Эрх хөх минь!

	Эвий үр минь!

	 

	Хүү 

	Хаанаас олов оо!

	Хайрт ишгийг минь!

	 

	Хурга

	Хүүе найз аа!

	Хоёулаа тоглоно шүү!

	 

	(Бүгдээр тэврэлдэн үнсэлдэж баярлалдан бүжиглэсээр далд орно)
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